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S i k e r e i n k P á r i s b a n. 
(Két grand prix a magyaroknak.) 

Arad, julius 4. 

Hangos diesekvés tárgya itthon az a 
s.iker, melyet Magyarország arat a párisi 
·.emzetközi kiállításon. A siker sok, na· 
~:yon sok pénzébe kerül ugyan az ország· 
.tak, de még jelentékenyebb az ellonétték. 
hil::izen- mindenld elösmt'I'i, szíikségiink volt 
:.·i, hogy egyszer ·valahára a legnagyobb 
-, ilágtár lato n a maga egyéniségében jelen
j ill meg Magyarország és ne ugy, mint 
i:iggeléke Ausztriának, ne ugy, mint ré
:~-~e a monarchiának, vagyis ne ugy, amint, 
, ég szégyen és gyalázat, megjelenünk a 
~o.ülföldi államokban levő képviseleteink· 
hen, a követségeknél és konzulátusoknál, 
tuelyek mindig Íti csupán osztrák ké vise· 
· -:t~~ ·' 1zaro ag 
0'3ztrák erdeket szolgálnak. 

Már ennek a botrányos és szégyenle· 
tes torzhelyzetnek ellensulyozása végett is 
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okvetlen szükség van a magyar államnak j jury bir·álatából a magyar közoktatásügyi 
a világYersenvben való méltó megjelené· kormányzat. - Ha azt vonná le, hogy 
sére, és nagy~ felelősség érné azokat, kik ime, a gr·and prix u~án már nincs mit 
ez alkalommal elhanyagolnák az ország tenni és hogy megtette mind, amivel tar· 
méltó képviselctét, aníit·r. erős szükség tozott. Wlassics Gyula is jól tudja, hogy 
van épen most is, mikor a párisi kiálli· mcssze vagyunk attól. Es tudni fogja hi
tás biráló bizottságai müködnek. Egyelőre zonnyal azt is, hogy a fényes dijat első 
biztató ennek a képviseletnek megfelelő vonalban az ipari szakiskolák segitették 
erőteljessége és lelkiismeretessége, mert, elnyerni, melyek nem az ó resszortjába 
mint párisi tudósitónk írja, már két fon- tartoznak. Az ipari szakiskolák, amelyek
tossággal biró grand prix biztositva van nek kiállitása fénypontja a magyar osz
a magyar kiállitásnak és remélhetőleg több tálynak, jeléül annak, hogy az ezen szak· 
is jut még a magyaroknak az óriási mé- intézetekre forditott és csak a legutóbbi 
retü és eddig felül nem mult párisi kiál- években engedélyezett költségek nem vesz
litás legnagyobb kitüntetésébóL tek kárba és hogy az ország ambicziójá-

A két grand prix egyike biztositva hoz csakugyan az a bőkezüség méltó, me
van a magyar közoktafásügyi ldállitásnak, lyet a szakoktatás ügyében mutat, nem 
a másik a magyar malmok kollektiv kiálli· pedig az a garasoskodás, az a szükkeblü 
tásának. Es mind a kettőnek megvan a szatócskodás, melybe bele van esve a 
maga mcsszeható fontossága más·más kultuszminisztérium ugy a középiskolai, 
szempontbóL - Mindenesetre megtisztelő mint még inkább a felső oktatás terén, 
a birálatnak az az eredménye, hogy köz· ahol a harmadik eqyetem ügyét a jövő ez
oktatása .és kultmája bemutatásával Ma· red mcssze reményei közé utalják . 
gyarország egyenlőnek találtatott a leg- Ezekkel a sulyositó körülményekkel 
első államokkal, azokkal is, mclyek egy persze nem dicsekedett el a magyar kép· 
régibb intenziv kulturának előnye mellett viselet a párisi jury előtt és jól tette, hogy 
birják a gazdag anyagi eszközök mérték· el nem dicsekedett vele. De még jobban 
telen előnyét, holott mi valósággal erő· teszi a kultuszminiszter, ba legalább utá
szakosan hasitunk ki az ország közjöve· lagosan valósággal igyekszik rászolgálni, 
delmeiből valamicskét a mindent fölemésztő hogy a magyar közoktatásügy te~jesen ki
közös katonai költségeken tul arra is, érdemelje a nagy díjat és hogy mi itthon 
hogy a kulturában lépést tarthassunk a ne ugy tekintsük azt, mint amelyet ré
n ugoti nemzetekkeL szint udvariasságból adtak a barátságos 

~ ifiOSt nem-•s·o.következik a grand francziák. 
prix elnyeréséből, hogy teljesen eljutot- Tökéletesen kiérdemelt bizonyára a má
tunk a legfelső magaslatra. Sőt igen nagy sik grand prix, melyet a magyar malmok 
baj volna, ha ezt vonná le a kiállítási kapnak. E tekintetben már lehetetlen, hogy 
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Juventus 'Ventus. --
rrta: lovaaay Andor. 

Még a tél hava sem esett le a fejemre· 
HH~g a fogaim sem hullottak ki; még a térde
!Let SP-m gyötri a köszvény, a menyecskéknek, 
meg a leányoknak is a szeme közé merek 
"fézni, kivált ha a feleségem nem látja ... 
r.-~ m~gis öreg va.gyok .. _Mohos, odvas fe a fiatal 
P>rdóben ; vén kecske és bárányok között ! 

De ha elérkezik a "nagy vakáczió" ideje, 
'-'~em, a szivem megifjodik..: .. és átmeleg· 
s~1k a vérem. · "-......" 

- Visszafelé fordítom a muló idő -űramutató
_iát ;· vi~sza, vissza, tizE\nöt, husz esztendőveL 
_ .. D1ak .~agyok ujra, gondnélküli, szeleburili; · 
1wnnyelmu gyerek. Elő akarom v~nni a bict:s-
. ám at, hogy. megfaragjam vele a pad ot ; áhi· 

·· ;ozom a
1 

pap1ros galuskára, szomjazom a tinta 
.evesre .... 

Az emlékez~t büvös, lámpája meggyutad 
--lőttem; beletekmtek a ro?.saszinü, a verőfé· 
~leg-... m_u.ltba s a képzetet, ~l~m varázsolja a 
,,oJdog, tfju évek ezer bohosagat .. 
. Fülembe cseng a Szyntaxis latin szabálya 

';.·~-

··-

A do. go. io végűek 
Szabályszerint nönemüe !c ; 
Kivételek : cardo, ligo, 

Margo, ordó és harpogo. 
Septentrio, papilio. 
Sticio és unioval 
Sicipó, curculioval; 
Ezek mellett mind bimnem fill, 
De caro mellé nónem jár. 

Bánom is én már, akár milyen nem jár 
unio, meg curculio mellé; bánom is én, akár· 
mit povedált Ciceró ur a római liberális tün· 
tetésen ; elég az hozzá, hogy vége van a vt· 
dám esztendőnek ; ... a mi elmult, viszsza 
nem jön! 

De ha vissza nem jön is, azért beszélhe
tünk róla. Beszélek is! 

Te hét csend legyen ott az alsó padban; 
a pedellus pedig tegye be az ajtót! 

• 
· ....... Minck mondjam el, minek dicsekedjem, 
hogy mennyit. tanultam én a professzoraim· 
tól; hisz igy is látszik rajtam, hogy nagy fe
jem van t>s elég tudomány férhetett volna be
lém ; inkább azokról a garaboncziás dolgokról 
mesélek, a miket végig szenvedtem az iskola 
falai között. 

* 
A magyar diák nem olyan diák, mint más 

diák. 
A német hursch ereiben sárga-fekete árpalé 

csergedez s büszke reá a nyavalyás, ha meg
karmolják a bőrét é~ angolflastromot ragaszt-

Dal számunk I2 oldal. 

: "•••' 

hat az orra hegyére ; az angol fattyuk, ott az 
oxfordi egyetemen, ködöt isznak, ha lumpolni 
akarnak; az olasz. v~res bélü pomeránescsal 
koczínt; a spanyol, a gallérjára kényes ; a 
franczia, a tükör előtt nő fel és várja, hogy 
mikor pelyhezik állán a szakálla; de a magyar 
fiu minden vakmerőségre, minden hunczutságra 
képes. 

Az ősapáinkat ott. a muhi pusztán, kegyet
lenül elmdrágolták a tatárok, hanem azért 
megmaradt bennük az ősi virtus. 

• 
Pozsonyi diák koromban, a lyceumba ke

rültem. Bihari fiuk hárman voltunk abban az 
osztályban! mind a hárman magyar ruhában 
jár'lunk. 

- Az első óraalatt, mint affé!e idegen ma
darak, szárnyaszegetten huzódtunk meg egy 
sarokb~n és összebujtunk nagy szerényen, mint 
a szegeny ember malaczaL 

~lőadás után, óra közben, köríil!\lltak az 
osztrákok és csodálattal bámulták szittya vise
letünket. 

Valami Schiller nevü nyápiczgyerek elkez. 
dett engem bosszantani: hier ist ein alföldiáner. 
hier sind die csikoschn, die petyárn! 

Nosza nekem se kellett egyéb. belevágtam 
a kezemügyében levő pennát a Schiller koma 
képe közepébe. 

Lett erre nagy acsarkodás. Jött a tanár ur; 
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2 ARADI KÖZLÖNY. 1900. julius 6 
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az udvariasság dolgozott volna, mert ipari 
téren a különböző nemzetek hivatott jury
képviselőiből alakult birálókinkább a ver
senyérdeket ösmerik, mint az udvariassá
got és igy a malmainknak jutott legma
gasabb dijban kétségtelenül a magym· liszt 
f"ölénye. jut kifejezésre. Ezt a főlényt ugyan
csak igyekeznek megostromolni folyton 
azok az államok, mclyek a magyar liszt 
piaczait akarják elhóditani és e szerint 
mindcnkép hazafias szolgálatot teljesitet
tek a magyar malmok, mikor jelentékeny, 
tizcZl·ekre menő költséggel résztvettek a 

··: nemzetközi tárlaton és bemutatván a ma
gyar malomipar páratlan technikáját és 
fejlettségét, egyszersmind hitelcsen igazol-

• 1 ták tudományos alapon is, hogy a magyar 
liszt a legelső és hogy alaptalan volt az 
a riadás a buzánk sikértartalmának csök
kenése miatt, mely elég m<>ggondolatlanul, 
még a }{épviselőházban is kifejezésre jutott. 

Nyári baj. 
Arad, julius 4. 

Nom Jkarjuk faji jellemvonás gyanánt 
fíkszirozni. de mi vel nem st.órványosan, in
dividn,üis sajálságképp jelentkezik., alig lehet 
róla letagauni a tipikus jelle~et. Ertjük azt t 

i. specziális magyar élhetetil·ms~g~t, mely nem 
l.· egyéb tulhajtott élelmességnél s >\mely, sajnos, 
::-~-évek hosszu során át üziitt garázdálkodásával 
~! immár a legkomolyabh váls[Jg szélére juttatta 

.Magyaror:izág fürdő- ii!!yét. 
Tessék azt mcggondolni, hogy Európának 

egyetlen állama sem veteked he! ik .Magyaror
szággal a legritkább, a legkülönlf'gesebb ter
mészeti adományok dolgában. A 'ratra és Er-
dély nagyobbszerü magyar Svájcz. Van édns 
vizit beltengerünk, a Balaton s többek között 
a világ első fürdő városa: Budapest. Az or
szág igen sok vidékén. ahol az :'mber }('szurja 
a sétapálczáját a földbe, gyógyitóel"Pjii, v:1gy 
kellt>mesen üditő ásványos viz bugygyan fel a 
nyomában. Közel ezerre megy az összes, mü· 
velés alatt álló magyar gyógyforrások száma. 
8 mindezen kiszámithatat'an értékü termé
szeti kincsek közül egyedül a budai keserüviz 
részesedik megfelelő elbánásban s ez meg is 
található minden kulturpont hoteljében, ma
gánházaiban, Novoja·Zemljától Melbourneig. 

rt.mde mig a mi nagy nemzeti hősünk. 
Hunyady János, ilyen határtalan hódító utat 
tesz meg az ismert földgolyóbison, addig a 
többi sok száz, nem kevésbé hathatós és be-

jött a pedellus és engem elitéltek a Kötekedés
ért két órai bezárásra. 

Szomoru börtön a pozsonyi lyceum Mr
töne; egy temetőre nyilott az ablaka. Mikor 
rám forditották az ajto rozsdás zárát, ugy érez
tem ott magam, mint Fragepán Kristóf, Zrinyi 
nélküL 

Bánatomban elővettem egy kemenczéből 
kiesett széndarabot és az ajtó háta mögé, a 
falra, lerajzoltam a professzoromat, ne:r- valami 
hizelgő vonásokkaL 

Két óra mulva kiengedtek s utánam be
csukták Schillert. 

Szegény jámhor német, ő is kitöltötte a két 
órát és mikor kieresztették, akkor vette észre 
a pedellus a falra fPstett freskót s a szerenesél
lent ismét becsukták az én bünömért ... 

Tulajdonképen a német-szóért küldték min
ket Pozsonyba; meg is tanultuk 'elég jól s mi
kvr Nagyváradra hazaérkeztem, egy utazó vi
gécz kérdésére, ott a rezidenczia előtt teljes 
klasszikus németséggel •1álaszoltam, hogy : hier 
vohnt das Bischoff! . . . Egy állatsereglet 
tulaJdonosától pedig az oroszlánkölykök árát 
ekként kérdeztem : Sie ; Bestiensamfter! was 
kost dio kleine Lővinger 1 

• • 
Egyszer meg a nagyszalontai gimnázium

b!ln szenvedtem a testvP-riségért. 
Veszett rossz hangom volt; félre vittem a 

zugó vihart és ha én elkezdtem énekelni, ott 
a fülemile is elhallgatott szégytmében, de azért 
Chiiba Illés, mégis rávetett a nótázásra. 

cses vizünk. fürdonk ·üzletileg is, kulturális 
szempontból Í' elpang. 

Szidjuk a fürdőigazgatóságot, a szálloda
tulajdonost, az egész fürdőt, nlinden hozzáva
lóval e!Q'etemhen. Szidj uk még pedig jogtala
nul és méltánytalanul. Ha kissé eltérünk a 
~ablontól s mélyPhben hatolunk a dolog lénye
gébe, ugy rövideí:ien arra a meggyőződésre ju
tunk, hogy azok a visszás állapotok, melyek 
fürdöinkton uralkodnak, már egy kényszerht>ly
zet sziileményf'i. 

Pana~zkodunk azért, hogy a magyar fürdő
helyen való tartózkodás méregdrúga. Es ez 
igaz i~. De mi a drágaság oka"? A fiirdökeze. 
lőség srúfolja fel az árakat'? Határozottan nem
mel kell felelnünk. A fürdöigazgatóság azon 
van. hogy a ki5zönség legmesszebbmenő igé
nyeinek eleget tegyen. Ali){ van fürdő jelenh'g 
Magyarorszúgon, nwly ké!1yeh~m szempontjábúl 
ne versenyc•zhetr11ík a külföldiekkel. A legtöbb 
helj·ütL modern kényelem fogadja a vendéget, 
ki csak folyton azt hajtogatja, hogy ugyanezt 
a kényelmet külföldün olcsóbban kapja meg. 

tok bármelj'ik évi üzleti mél'legét. Hiszen gaz
dagok vagyunk, vagy h•galább is ugy teszünk, 
mintha nagyon gazdagok volnánk, de talán 
ll1Pg sem annyira, hogy azt a potom évi 2-300 
millió frankot, vagy akár annak egy kis ré
s~ét is ~zánt~zándékkal elutasithatnók magunk
tol. Stájcr, Tiroi, a cseh fürdök, a Salzkam
mergut, Karinthia, a Lido, az E~zak·tPnger, 
Osztende, Blanckenberge, Bianitz, Diepp~ stb. 
több f>lőkelő. gazdag magyar fürdővendéget 
sorol föl a kurli~ztújúban, mint az összes honi 
fürdök. 

Eitekintve minden szentimentalizmustól, az 
a komoly veszedelem fenyt>geti a magyar für
dőket, hogy egy t;zép napon a legcsökön;yösebb 
soviniszta mag.var is előveszi a jobbik eszét s 
plajbászt fogvan az öklébe, papiroson kiRzá
mitja, hogy bizony olcsóbban él meg külföldön, 
mint a hazai füt dőlu•lyen. 

TÁVIRA TOK. 
A román király ajándéka. 

Fiume, julius 4. (Sa.iút- t~ávirata.) 
Károly román király abbáziai tartoz~sa 
emlékéül Szapá111 László fiumei korm<.Íny
zónak gyémántkeretes arczképét küldte el. 

Tehát nem a kényelem, hanem a drága::;ág 
ellen irányul a panasz. A dnigaság oka pedig 
a környékbeli lakossúg kapzsisúg.:han és nye
részkedési vágyúban rejlik. ~lt:·rt a fürdök kör· 
nyc\kében lakúk a nyári rövid két hónap alatt 
akarnak megkeresni annyit, ho~y elt'g legyen 
az egész évre~. Itt rejlik a dolog főhibája. A 
hkos~ág valóság0s rablógarúzdúlkodá~>t üz. A A sertésbehozatal ellen. 
fürdővendégeket zsákmánsnak tekintik, kiket Bécs, julius 4. (Saját tud. távirata.) 
addig kell szipolyozni, amig lehet. A fürdő- · 1 · ' b 1·· · 
kezelőség pPdig, jobb hiján, kénvtelen elfo- A hivatalos ap mal szama egy e ugymt-
gadni ezt a kPlltltlen állapotoL 1fert honnét niszteri rendeletet közöl a Magyarország
nyeJ:jen seg-itséget ó? MérPgdrágán vásárolju az ból és Horvát-Szlavonországokhól Ausz
ételmiszerekt't; dupla árakat kell fizetni min- triába való sertésbehozatal elleni állat
denért, Ü'jtöl krzdve a husig, szárnyasokig. Es egészségügy-rendőri intézkedésekről. 
természetes, hogy Y6grredményeképpen a für-
dővendég fizeti meg a drágaságot. 

DR nemcsak az élelmiszt>rek tekintetéhrn 
uralkodik ilyen drúgaság. Valóságos hódító 
hadjáratokat kdl viselni minden csepp földért, 
erdőért. vízért. Lepésről-lepésre lehet csak 
elörenyomulni s minduntalan szinte leküzd
hetetlennek látszó :\ kndálvokat tá · 
telektulajdonosok s földbirtokosok. 

Addig tehát. rnig ezek az állapotok nf'm 
változnak rnrg, remPitli sem lf'lwt. hogy a 
fürdő-ügy ~lagyarországon fellendüljön. Fel 
kell világositani azokat, kik ar. értelem oly 
alacsony fokán állanak, hogy maguktól be 
nem látják, hogy a saját érdekük ellen törnek, 
ha kapzsiságukkal elriasztják a fürdő-vendége
ket. De a saját érdeken kivül szem elött kell 
tartani a közérdeket is. Mert mindenkinek ha
zafias kötelessége, hogy szivén hordja a ma
gyar fürdő-kérdést. 

Hogy mit és mennyit veszitünk ezen az 
egy réven évről-évre'? - arra nézve méltóz
tassék figyelembe venni a svájczi hoteltársula-

Tudják 5nök ki volt Ohilba Illés'? Ha nem 
tudják, hát megmondom én! 

Chiiba Illés egy derék oláh fiu volt: hat 
évvel idősebb, mint én. Hatodik gimnázista ko
rában már olyan bajusza volt, mint egy hős
czinczérnek ; igazi tekintély a többi kis diák 
előtt. Nahát ez a szegény oláh fiu egyszer azt 
mondta, hogy megtanit engem, meg a Gold
berger Samut egy hazafias román nótára. 

- Jól van. Illés, tanítson meg, ha tudsz ! 
És mig a többiek a templomban imádkoz

tak, addig Golrlberger Samu, Chiiba Illés, meg 
én, teljes gőzzel énekeltük a g mnázium egyik 
termében a román hymnuszt: 

Drum bun, drum bun 
De barbate; 
Drum bun, bráv romane . . . 

Már egy órahasszája üvöltöttünk, midőn · 
kétségbeesve rohant be hozzánk az énektanár: 
szegény jó "veres kántor". 

- Micsoda hamis hangon énekel maga 
Goldberger '? 

A szerencsétlen Samu vált.ig mondogatta, 
hogy nem ő, hanem én tekertem ki a nóta 
nyakát. 

Nem volt pardon, nem volt mentség! Mind 
a hármónkat becsuktak ; de mi, még a fekete 
tömlöcz fenekén is énekeltük, hogy : 

Drum bun. drum bun 
De barbate, 
Drum bun, bráY romane .•• 

Az aradi kereskedelmi kamarából. 
- Teljes ülés. -

Arad, julius {. 

Az aradi ket·eskeclelmi és ipal'kamam ma 
.. : 1 tartotta teljes ülé~ét Kristyórft Jt~el· 

nok f' e a a . _ . JE'fen
tette, hogy a kereskedelemügyi miniszterium 
államtitkárává dr. Nagy Ferencz e.gyetemi ta
nár neveztetett ki. ,Ja\"aslalúru rlhatúroztl\ a 
kamara, hogy az uf államtitkárt _hivat~lha lé
pése alkalmából üdvözli. Azután Jelentest tett 
elnök azon értekezletről, mely Hegedüs Sándor 
minisztert Arad látogatására hivla meg és tu~ 
datta, hogy magánértesülés szerint a miniszter 
szeptember hóban mt<glátogatja A rad ot. Az el
nökség meghatalmazllatol'l, hq~ kellő időben a 
fogadá::;::;al ,.;ziiksPgrs intézke éSe~ we
hesse. ..-. 

Jelentést tettek azután a párisi kiállitás 
meglátogatására kiirt ösztöndijpályázatról, a 

Az ajtófélfán pedig elkeseredve. irtam fel, 
hogy: '"""""'· 

' . 
Lovassv Andoi'~zll.rYa itten ; 
Nóta nemtudásért verte rn~g az Isten l 

* 
Hát mikor eljött a nagy vakáczió és az 

édes apám négy öreg lovát fiatal csikókk'-ido
m i tottam : levágva tő ből a sörény üket, az. üst(). 
küket, bojtosra nyirva farkukat. Bura _P~st~ a 
paráclés kocsis egy fél é~ig_ s~é~yelte kivmm a 
csuffá tett táltosokat az 1stallobol. 

De ezek mind olYan· ·kis diák történetek; 
sokkal érdekesebbeK ezeknél ama bohóságok, 
miket az ember jogász korában elkövetett. 

Van-e annal szebb czim ; van-e annál szebb 
rang, mikor az embert "jogász ur''-nak _,9e-

vezik1 ~ 
Az első kapukul :s, az első szere , az 

első berugás és az első katzenjam _ ... oh 
micsoda édes emlékek *ezek! /,_.,.· 0 : ~7 

/ ~-

Mint annyi sok másnak nekem is elment 
az eszem első éves jogásZ' koromban. Szerel· 
mes lettem ! Olyan szerelmes, bog~ erőnek ~r~ 
jével házasodni akartam. sz.~renc.semre elhodt
totta tőlem az ideálomat ToJas Ptsta. 

~ojás Pistának a neve tulaj~?nképe,n nem 
Tojás Pista volt, h~nem, hogy mtert h1ttak ugy; 
hát elmondom azt ts. 

/ 
. ... 

~ .. 
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pesti magyar kereskedelmi bank tanulmányi 
öszlöndijáira hirdetett pály(J.zatok eredményéről, 
a Hírschlféle millenniumi alapitvány kamatai
nak odaitéléséröl, - B.-Csabának a városközi 
telefonná\ozatba való bekapcsolása iránt tett lé· 
pésekröl a hon véd!St'gi bakanr.sszállitás ügy é
ről és tÖbb, időközben elnökileg elintézett ki· 
sebb fontosságu ügydarabróL 

Az érdemleges ügyek során · tárgyalták a 
kereskedelr.mügyi miníszter leiratát a kereske
delmi törvény revíziójára vonatkozólag. A ka
mara kimondta, hogy véleményé1Wk formulá
zása előtt meghallgatja kerületének összes ke
reskedelmi testületeit és társulatait s felterjesz· 
tését ezek nyilatkozatainak figyelembe vételé
vel az őszi első ülésen állapítja m<>g. 

A heremagkereskedé!'l terén észlelhető visz
szásságak ügyébrm feliratot intéz a kamara a 
miniszterhez azért, hogy ne zaklassák és bün· 
tessék a detaH-kereskedöket oly esetekben, mi
dőn az állami magvizsgáló állomás ólomzáróval 
ellátott zsákok tartalmában arankát. és gyomot 
találnak, hanem tétessék intézkedés, hogy ez 
az ólomzár föltétlenül biztosítékát nyujtsa az 
aranka-mentességnek. 

Azután a betegsegélyzési törvény szerve
zésére került a sor. A közös bizottság terjedel
mes munkálatott készitett, melyben üdvözli a 
tervezett reformot, de annak keretében meg
óvni kivánja az ipartestületi betegsegélyző pénz
tárak fennállhatását és a gyakorlati tapasztal á
sok nyomán tüzetes előterjesztéseket tesz egyes 
lényegesebb t•ész;letkérdések tekintetében. A 
kérdés fölött élénk vita indult, mely után az 
előterjesztés egyhangulag elfogadtatott. 

A banesdi bocskortalpkészhő parasztok ipar· 
űzésének jellegét megállapítandó, a kamara ki
mondta, hogy a kérdést kikíildetés utján a hely 
szinén fogJa tanulmányoztatuL 

A Duna-Tisza-c,;atorna tárgyában azon vé
leményben állapodott meg a kamara, hogy az 
uj vizi ut igen üdvös lehr.t a Marosvidék for
galmára is és e kerület term,~ny-, fa- és kőki· 
vitelél jelentékenyen előmozdíthatja, de csak 
akkor, ha egyidejűleg a Maros folyót hajózha
tóvá teszik, mert e folyó mai mederviszonyai 
közepette azon vizi szállítás nagyobb mérték
ben az év egy nagy részén át nem eszkö -
zölbető. 

AZ aradmegyei kéményseprési kerületek he· 
lyesebb beosztása tekintetében azt véleményezte 
a kamara, hogy a világosi és pankotai kerület· 
egyes községek átcsatolásával arányosittassék, 
a radnai és a borosjenői járások egy-egy kerü
let mcgsziintetésével két kerületté, a borosse
berd járás pedig egy kerület megszüntetésével 
egy kerületté vonassék össze, hogy a kémény
seprök megtalálják létfenntartási minirnumokat. 
Békésmegye ugyanily természetü ügyében a 
kamara a mellett foglalt állást, hogy Békés köz-

Együtt Jáltuk meg s együtt szerettük meg 
Lizát, B,ekete harangozó szöke fürtü, kökény
szemü leányát. 

Ja ... ja . . . jajj ; beh szép volt az 
eszemadta! Még most is végigfut rajtam a hi
deg, ha rágondolok és csak azon csodálkozom, 
hogy lehetett olyan füstös képü harangozónak, 
olyan gyönyörüséges szőke leánya. 

Elég az hozzá, hogy mig a harangozó ott 
a fellegek között ránr,zigálta a kötelet, mi ad
díg a Czinege-utczában udvaroltunk Lizának. 

Egyszer aztán a helyettes harangozóval ha
rangoztatott a harangozó és szokatlan időben 
haza toppant. 

Nagyon megijedtünk, Pista is, Lizi is meg 
én is. · 

A felbőszült apa kijelentette, hogy nem 
urfiak számára neveli a leányát és mindkettőn· 
ket kitiltott a házból ; de azért mi csak jártunk 
a Czinege-utczába, annak a zöld zsalukáteres 
háznak a környékén. 

Sóhajainktól megrezdiiltek a rezgo nyárfa 
levelei; hanem az utczaajtó küszöbét azért 
mégsem mertük átlépni. 

.rigy szép őszi délután igy szólt hozzánk 
az én lakótársam : na édes czimborám, ha be
lehalok is, én elmegyek Lizához. 

Váltig intettem, váltig rámitettem a fiut: 
ne oko~kodj Pista; mert ha haza megy a ha

. rangozo, lesz ne mulass ! 
glrettentés okáért elmeséltem neki a 

Notre Damet toronyőr rómes históriáját · de a 
fiu nem tágitott; elment. ' 

ség továbbra is két kéményseprő! kerületet ké
pezzen. 

Diécs aradmegyei községnek a kért heti· 
vásárt engedélyezni javasolta a kamara, de 
csakis hel~·pénzszedési jog nélkül, mig Csanád
Palota községnek megengedni véleményezi ugyan 
a kért vásárengedélyezést, de a kétt második 
heti vásár megadása ellen állást foglalt a tel
jes ülés. 

Végül elhatározták, hogy fell r a kamara a 
vasérc7-kivitel megakadályozása érdekében. 

Az összes idegeneket legyilkolták. 
- Az A r a d i Köz l ö n y távirati értesülóse. -

Arad, julius 4. 

A német császár erélyes nyilatkozata után 
24 órával Kinában a legkétségbeejlőbb helyzet 
állott be. A háborut immár nyiltan proklamál
ták s a sang-haji franczia ,konzul távirata sze· 
rint az uralkodó-válság zavara is hozzájárult az 
arnugy is teljesen felfordult helyzethez. A 
császárné ugyanis kénytelen volt a palotájából 
megszökni, mire a bitorlók kimondták a dik
taturát s erről a kínai nemzetet manifesztum· 
ban értesítették. 

A belső zavarok e leirásán kivül még egy 
szomoruan szenzácziós ujságot röpített világgá 
a táviró: a kinai lázadók, ugy Játszik, nem 
érték be KetteJer báró meggyilkolásával, ba
nem állitólag még két követet mészároltak le, 
még pedig az angol és franczia követet. E hir, 
bár teljesen mt:gerősitve nincsen még, ez ideig 
erősen tartja magát, ~ Európaszerte óriási iz
galmat és fölháborodást keltett. 

Tekintve, hogy Kina belső zavarain, lá
zongásán kivül az európai nagyhatalmakat 
mint államokat is mélyen megsértette, s te
kintve, hogy e sérelmeknek diplomácziai meg
torlásáról a jelen körülmények között immár 
szó sem lehet, az összes európai nemzetek 
izgatott kiváncsisággal lesik a történendőket 
s mind fenyegetőbben kisért a világháboru 
rém e. 

Az ujabb eseményekről szóló távirataink a 
következők : 

Deleassé nyilatkozata. 

Páris, julius 4. 

Delcassé franczia külügyrniniszter a mai 
minisztertanácson kijelentette, hogy Kinában a 
polgárháboru teljfls mértékben kitört s az euró
pai nagyhatalmak jelenle.qi haderejükkel képte
lenek a rendet egészen helyreállitani. 

A harangük kongtak-bongtak : bim-barn, 
csiling, csalang ... 

Már egy ÓJ'a ho;,száig turbékolhatott az én 
czimbot·ám a szép Lízánál, midőn betoppant az 
az ajtón a felbőszült apa, a harangozó. 

A megrémült leány ijedtében a fali almá
riumba rejtette el a remegve didergő udvarlót. 

Szegény fiu magunhatta magát az almá
riumban és leült egy kosárra. Abban a kosár
ban pedig 36 darab ruczatojás pihent s egy 
percz alatt megsemm:sült .. - . 

Ezóta lett Tojás Pista, Tojás Pista. 

* 
A szerencsétlen szerelern után neki busul

tuk magunkat: éjjel-nappal dorbézoltunk bána
tunkban és eladósodtunk. 

~gy kilencz gyermekes suszter nyakgatott 
bennünket legtöbbször. 

ulyan szánandó alak volt, hogy megesett 
rajta a sz i vern, az utolsó garasomat odaadtam 
az öregnek, hanem Tojás Pista tudott a nyel
vén és mint egy török finánczminiszter folyton 
hitegette s igérgette pénzügyeinek rendezését. 

Egyszer aztán Pista is megunta a zakla
tást s mikor én harmadnapos hidegl~lés mi
att ágyba feküdtem, ökölnyi betükkel kiirta az 
ajtóra, hogy: 

l ! ! Itt dúl a fekete himl6 ! ! l 

A. eNászárné megszökött. 

Pát·is, julius 4. 

A sanghaji franczia konzul távil·atP 
sze ri nt Tuan haezeg elfoglalta a csószán '" 
palotát. A császárné kénytelen volt meg
szökni a palotából, mire a bitorlók hirte
len kikiáltották a diktaturát és proklamá
cziót intéztek a kinai nemzethez, amely
ben kijelentik, hogy Kina háboru~an áll a 
külfiildi hatalmakkal. 

Seyn1our tengernagy n1egsebesillt. 

Pári.s, julius 4. 

l\Jint egy párisi távirat jelenti, 8eymour 
tengernagy veszedelmesen megsebesült. Fölépülé
séhez kevés reményt fűznek. 

A.z Idegenek kiuta!filtása. 

Budapest, julius 4. 

A Reuter-ügynökség jelentései szerint a 
Tiencsínben lakó összes idegeneket ma fölszó
litották, h0gy azonnal kivonuljanak. Az idege
nek helyzete kP.tségbeejtő, életök állandó<1n ve
szedelemben forog. 

A. háboru proklam(dása. 

Pekingben tegnap a következő császár·i ren
deletet hirdették ki : 

Harczban állunk az idegenekkeL 
Boxerek, hazafiak és nép egyesülve a 
kormánycsapatokkal, mind e mai napig 
legyőzték az idegen ellenségeket. E győ
zelmek után mi már császári megbi
zottakat küldtünk szét azzal a császári 
fölszóiitással, hogy eme siheres kiizdel
met a legnagyobb erélylyel folytassák. 
- Mbden kormányzóságban akadnak 
hasonló bátorsá.gu és hazafiasságu fér
fiak, azért minden alkirálynak megpa
rancsoljuk, hogy toborozzanak ilyen 
férfiakat, alakitsanak belőltik csapatokat, 
mert ezek az idegenek elleni harczban 
nagy értékkel bírnak. Gondoskodjanak 
továbbá, hogy e parancs naponta 200 
mértföldnyi gyorsasággal a birodalom 
összes magas méltóságainak kézbesi~
tessék. 

E proklamáczió arra mutat, hogy az alki· 
rályok el vannak készülve az európai hatalmak 
fegyveres közbelépésére. ezzel szemben elszánt 
ellenállást akarnak tanusitani s e végből rög
tönzött hadsereget akarnak teremteni. Ugy-

Szegény suszter, rémülve menekült és hó
napokig nem mert felénk nézni. 

* 
Egyszer a "Zöld Agár"-ban elmuJattuk a 

tandíjat és nem maradt több belőle egy fo
rintnál. 

- Ne busuJj fiu, - sz6lt Tojás Pista -
holnapra meg lesz a pénz. 

Csodálkozva néztem reá; ő pedig a7. író-
asztalhoz ült és egy iv papirra leirt száz nevet. 

- Most pedig jer velem az akadémiára! 
Mentem utána, mint a Próféta után. 
Ott aztán az első éves balekok között 20 

krajczár-jával kisorsoltuk az egy forintot s igy 
lett belőle ujra tandíj. · 

Ilyen fényes pénzügyi kapaczitás volt To
jás Pista ; nem csoda, ha osztálytanácsos lett 
belőle Wekerle alatt. 

* 
Beszélnék még, mesélnék még, biszen olyan 

jól esik reá visszaemlékezni. 
Tündérországban jár a lelkem ; arany sar

kon forgó várban sétálok a tündérkirálynővel, 
látom az olvasztott gyémántot ragyogni az 
ezüstvirágok kelyhében ; a lombok között bű
bájos dalt zeng a madár; iszom az örök ifju
ság édes italáliól: de az óra kondul ; a pe
dellus csenget . . . Fiuk ! Czimborák l Isten 
veletek! 

i 

J 
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látszik tehát, hol!Y a közbelépő európai ha
Wniasságoknak jobbára guerilla módon szer
vezett s mf1glehetősen vegyes kínai csapatolia 
kal lesz dolguk. 

Francziák Kinában. 

Toulon, julius 4. 

A "Colombo" gőzös ma este 825 emberrel 
Kinába ment. 

IAi•Hong•(;sang békét akar~ de sza· 
poritja a hadsereget. 

lJashington, jul. 4. 

Az Egyesült-Államok kantoni konzuljának 
távirata szerint Li-Hung-Csang ma kijelentette 
elő~ te, hogy rögtön szigoru proklamácziót fog 
kibocsátani, amelyben elrendeli tartományában 
a béke, a nyugalom és a rend helyreállitását és 
intézkedéseket tesz, hogy az idegenek, ameny
nyire csak lehet, megvédes,;enek. Ugyane jelentés 
szerint Li-Hung-Csang jele-ntékenyen szapori{ja 
csapatait. 

Anarchia az utezákon. 

Washington, julius 4. 
Az Egyesült-Álamok sanghaji konzulja táv

iratazza mai kelettel: J unius 27 ·én csak két 
követség állott még sértetlenül Pekingben. A 
város kapui zárva vannak. A hatalom teljesen 
Tuan herezeg és a boxerek kezében van. Az 
utczákon teljes anarchia uralkodik. 

London, julius 4. 
Brodrick parlamenti államtitkár az angol alsó

ház ülésén kijelentette, hogy az a válság, amely
ben Kina most van, nem ismeretes eléggé. Ez 
ídő szerint teljes bizonytalanság uralkodik a 
pekingi helyzetet illetőleg. Nem követheti Bart
lett tanácsait, mert ezek a tanácsok nem mind 
alkalmassak arra, hogy_ főntartsák a hatalmak 
egyetértését, a melynek biztositása most leg
főbb törekvése az angol kormánynak. Az ál
lamtitkár ezut~n Morgannak válaszolt, a ki 
fölszólította a kormányt, hogy Li-Hung-Csang
ot bizonyos tekintélylyel ruházza föl, hogy a 
hatalmasságok nevében gondoskodjék a rend 
föntartásáról. A kormánynak kötelessége ezt a 
javaslatot a többiekkel együtt fontolóra venni, 
de nem lehet akkor mikor azt látja, hogy ez idő 
s;·erint a javaslatnak sikerére semmi kilátás nincs. 
A kormány junius 6-án felhatalmazta Macdo
naidot és Seymourt (a ki egyik távirati jelenté
sünk szerint épen ma sebesiilt meg. Szerk.), 
hogy belátásuk szerint cselekedjenek. A többi 
kormány értesítette, hogy a követségek fölmen
tésére és biztosítására olyan nagy hac!erőt fog
nak előteremteni, a minőt Seymour kiván. 

Valamennyi hatalmasság-gal, Japánnal is, 
ösRzeköttetésben állottunk, hogy mindnyájukat 
gyors csapatkiküldésre birjuk a pekingi zavar
gások elfojtása végett és nincs okunk arra a 
föltevésre, hogy valamely más hatalmasság 
lebeszélni igyekezett volna Japánt arról, hogy 
erre a munkára vállalkozzék. A szállítás aka
dályai és a mostaní viszonyok nagyon meg
nehezítik a fölmentő csapatoknak az előnyomu
lást Peking feíé. 

Junius 6-án Seymour felhatalmazást ka
pott, hogy belátása szerint cselekedjék. Azóta 
a következő intézkedéseket tették! Mindenek
előtt 1000 embert inditottaK el Hongkongból 
és partraszállitották őket. Most körülbelül 2000 
emberiink van a szárazföldön, a kik a többi 
hatalmasság csapataival 13,500 főnyi hadsere
get alkotnak. Ennek a hadseregnek 53 tábori 
ágyuja és 36 Maxim-ágyuja van. 

Az Idegeneket miod legyilkolták. 

Brüsszel, julius 4. 

Az nlndepedenz" jelenti, hogy Peking
ben az összes idegeneket legyilkolták, s fejei
ket a város falaira tüzték ki. 

SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora: 

CsDtllrtilk: C s e p ü r á g ó k, operette. 
Péntek: Ssünet. 
Szo.mbat: H á r om p á r c z i p ő, bohózat. 
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A R A Ol KÖZLÖNY. 

* Londoni koldusok. Ugy mondják, ilogy ha 
rém--éges dolgokat lát vagy hall az ember, ak
kor a hátán végig fut a hideg. Ha ez igaz, -
igy gondolkodott. a müvezetőség - akkor· ad· 
juk elő a "Londoni koldusokat", ez nagyon rém
séges historia és a közönség halás lesz, hogy 
ebben a kutyamelegben végig fut hátán a hi· 
dig borzongás. Hist:en nagyon szép ez a figye
lem, de - tudja az Isten - a közönség in
kább elszenvedi a meleget, mintsem, hogy be
menjen a nyári szinházba ilyen experimentá
láshoz. A szerep!ők pedig mindannyian deraka
san mükörltek, ami ebben a kanikulában kettős 
érdemszámba megy. A szünetek között volt 
bicziklimutatvány,~ parterre gymnastika, trom
bita produkczió czéllövéstet duplacsövű fegy
verrel - mein Herz, was wilst du noch 
mehr! 

* A három pár czipö énekes életkép, me
lyet szintársulatunk szombaton fölelevenit, ugy
szóiván az összes tagokat mozgósitja. A drámai 
és énekes személyzetből sokan szerepeinek a 
mult habitiiéinak oly kedves darabban. A Gal
meyer Pepi hires szerepét Lénit Turchányi Olga 
játsza nálunk, Erczkövy, rrolnainé, Angyal Ilka, 
Mezey Péter, Bács, Szafiai Ferencz, Nyilassy, 
Rédei Szidi, Palágyi. Hegyesi, Parlagi Kornélia, 
Körösi Giza, Kalocsa Rózsi s7.erepelnek még 
többé-kevésbé nagyobb szereppel. 

* A csepürágók ötödször kerül szinre csü
törtökön . .Ez az ötödik nagy házat jelenti, mert 
eddig .nindig nagy közönség hallgatta a bájos 
muzsikát és a holnapi előadásra ma is sokan 
váltották meg már a jegyüket. 

* A Legjobb könyvek ez. regénytár egy igen 
érdekes és becses két kötetes regénynek adja a 
befejezését a most könyvpiaezra hocsatott második 
kötetteL Ennek a regénynek "Sz'lrelemból" a czime, 
irója pedig Rodzievrcz Mária. Az elsó kötet megje
lenése alkalmával már száltunk e müról s most 
megelégszünk annak konstatáliÍ.sával, hogy a re
gény egész teljességben a közönség elé került. A 
"Legjobb Könyvek" Rodzievicz e két kötetes mun
kájával ismét gazdagodott s mindinkább felhívja 
magára az olvasó figyelmét, mert nemcsak, hoj.!;y 
gondosan megválogatott kitünő regényeket ad. de 
megjelenésében is föltétlenül pontos. A "Legjobb 
Könyvek" czimü regénytár a Légrády testvérek ki
adásában, díszes k~k kötetben és igen csinos kiálli
tásban jelenik meg. A kötetek darabonként 50 kraj
czárjával rendelhetők meg, ugy a regénytár kiadó
hivatalában (Váczi-körut 78.), mint az összes könyv
kereskedésekben. 

Agyonlőtte a feleségét. 
- Az A r a d í K ö z l ö n y tudósítójátóL -

Talpas, julius ~. 

Megrendítő esetről értesit talpasi tudósí
tónk. Darabán Mihály, odavaló fiatal gazda, 
tegnap reggel puszta véletlenségből lel6tte a 
feleségét, akivel alig ó hónapja élt együtt. Az 
eset részletei a következők : 

Darabán felesége napok óta panaszkodott 
férjének, hogy a ház körüli szárnyasok egyre 
fogynak. Figyelni kezdtek, hogy a tolvajt meg
csipjék, de hiába. Az asszony végre rájött a 
dolog nyitjára, s el is mondta urának, hogy a 
majorságot a varjak hordják el. 

- No majd lelövöm, - szólt Darabán, -
csak tisztítsd ~eg a puskámat. De vigyázz, 
mert meg van töltve! 

Az asszony kitisztította a fegyvert. és Da
rabán tegnap reggel meglesett egy varjut, a 
mint az a csibék közé lecsapott. Óvatosan meg
közelitette a madarat, fölhuzta a fegyver ka· 
kasát és czélzott. Mielőt.t azonban a puskát el· 
sütötte volna, a varju elröpült. 

Darabán boszusan tért vissr.a a szobába 
s az ajtót a fegyverrel akarta betenni, de elte· 
lejtette a kakast előbb lebocsátani. A fegyver, 
valószinűleg a taszítás által előállt rázkódás 
következtében elsült, s a golyó éppen az ajtó 
közelében ül6 asszony balhalántékába furódott. Az 
alig 18 éves menyecske menten halva bukott le 
a földre. 

Darabán annyira megrémült a 8Zerencsét-

: ~oo julius ó 

lenségtől, hogy maga is ájultan rogyott össze 
s csak akkor tért magához, mikor a házbeliek 
által időközben értesitett előljárók megérkeztek. 

A szerencsétlenül ját't fiatal asszony holt
testét ma bonczolták fel az orvosok, s ugyan
csak ma tartották meg az ügyben a vizsgála
tot is, mely igazolta, hogy a halál-eset véletlen 
s zerencsétlenség következményt!. 

A megszökött ügyvéd. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósítójátóL -

Arad, julius 4. 

az aradi ügyvédi kamara választmánya 
ma délután 4-ónlkor tartott ülésén egy meg
tévelyedett, bün be került ügyvéd sorsával fog
lalkozott. Egy kérvény adta meg erre az al
kalmat, melyet a szóban forgó ügyvéd neje 
nyujtott be az illetékes kamarához. 

Az ügyvéd Hás2 Som a dr., kiről a m ·nap 
írtuk meg, hogy váltót hamisított, sikkasztott 
és azután ismeretlen helyre eltünt Orosházáról, 
a hol ügyvédi gyakorlatát hosszu időn keresz
tül folytatta és meglehetősen felkapott irodával 
birt. 

A mai ülésen, melyet Szalay Károly, az 
ügyvédi kamara elnöke vezetett Trutia Péter, 
1 olnai János dr., Mittler Izidor dr., Nemess 
Zsiga dr., Priegl István dr., Avarffy Ferencz 
és Müller Károly kamarai tagok jelenlétében, 
felolvasták dr. Hász Sománt' kérvényét, melyet 
az aradi ügyvédi kamarához, mint félje fegyel
mi hatósúgához n;yujtott be. 

Elmondja ebben, hogy férje, Hász Soma 
dr. gyakorló ügyvéd, Orosházáról mintegy há
romhét előtt ismeretlen helyre távozott. Tekin
tettel zilált anyagi viszonyaira és az Orosházá
záról való eltávozás köriilményeire.. :1l!'!'ll lehet 
követke~tetni, hogy férje nem fog visszatérni 
többé és ügyvédi gyakorlatát sem folyt.atja to
vább, mert eltünése előtt helyettesről nem gon
doskodott. Mivel az á. ván maradt irodában bi
zonyára vannak halaszthatlan, határidőhöz kö
tött teendők, kötelességének ismeti az at·adi 
ügyvédi kamarát arra kérni, hogy a nalaszthatlan 
teendők ellátására gondnokot rendeljen ki. 

A kamara előtt e kérdés megoldása az 
ügyvédi rendtartás hézagossúgúnál fogva -meg---
lehetős nehézségekbe ütközött, amennyiben az 
ügyvédi gyakorlat megszünése az ügyvédi rend
tartás szerint csak akkor állt be, ha az üg;yvéd 
elhal, az ügyvédi gyakorlatról önkényt lekö· 
szön, vagy pedig az ügyvédi .. gyakorlattól fe
gyelmi uton elmozdittatik. A jelen esetben ezek 
egyike sem forog fenn s igy a gondnok kiren
delésa sem alapulhat az ügyvédi rendtartás 
konkrét intézkedéseín. 

' J 

A kamara ennek daczára is czél- és ész-
- szerüségi szempontból elhatároztc, hogy gond- "...-, 

nokot rendel ki, miről a kérvényező ügyvéd 
vejét, a kamarai ügyészt s a:G igazságügyi mi
nisztert egyidejűleg ér.tesiti. A kamarai ügyészt 
azé!'t, hogy a fegyelmi eljárás Hász ellen fo-
matba tétessék és ebből kifolyólag az ügyvédi 
gyakorlattól hivatalosan elmozdi+tassék, az igata 
ságügyi minisztert pedig azért, mert az ügy-
védi rendtartás a jelen esetre konkrét nem ina 
tézkedík 8 igy a kamara a főfelügyelettel meg· 
bizott igazságügyi minisztert is kötelességének 
vélte eljárásáról értesíteni. 

Hász Soma dr. irodájában a szükséges sür
gős teendők ellátására a kamara Hauser .Mór 
dr. volt aradi, jel en leg orosházi ügyvédet ren
delte ki. 

Erdekesnek tartjuk végül megemlíteni, 
hogy a megszökött ügyvéd MittlM· Izidor dr. 
aradi kartársát is megkárosította, kinek Oros
házán nelyettese volt 8 kinek két ügyfelétől 
4600 koronál vett fel és sikkasztott el 
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SPORT. 
+ Az aradi atlétikai klub r.siitörtőkó'n este 

9 órakor választnútnyi ülést tart a Központi 
kávéház külön termében. Ez alkalommal ül 
össze először az uj tisztikar és választmány, 
mely elé több fontos ügy kerül tárgyalásra. 

Szerencsétlenül járt 
pálinkahamisitók. 

- Az A r a d 1 Köz l ö n y távirati értesülése. -
Arad, julius 4. 

Iszonyu szerencsétlenség hirét vesszük 
Szoboszlóról. Le-uchtmann Herman odavaló korcs
máros tegnap este bezárta ü·detét és fel ~ségé
vel együtt a söntésbe ment, hogy szesz és 
viz összekeverésével pálinkát állitsan eiő. A 
hordókha egy 5 literes edénynyel töltögettek 
mikör.ben a lámpitt igen közd vitték a hor
dókhoz. 

Töltögetés közben nehány csöpp a lám
pára fröcscsent, mire az elpattant és le is esett 
a földre, A petraleum meggyult és a láng rög
tön belekapott a teli s;..eszes edénybe, a mely
nek tartalma abban a pillanatban fölrobbant. 

Leuchtmannék erre teljesen elvesztették 
lélekjelenlétöket. Ruhájok is lángra lobbant s 
ők ketségbeesetten igyekeztek a házból kime
nekülni, azonban mimlen ajtót zárva találtak. 
Ijedségükben a szeszes hordó csapját. is elfe
ledték elzárni 8 pár percz mulva valamennyi 
hordó egymásután felrobbrmt. 

Az egé~z ház égett akkor már belül s a 
lángok csakhamar kicsaptak a háztetőre is. 

Nagy munkába került, mig a robhanások 
zajára c!ő::;ielrLt szoms7.édok az ajtókat feltör
ték. A korcsnüi'O.sL nejével együtt az ajtó előtt 
eszméletlen állapothan fekve találták. Csak 
Leuchtm,wné birt szólni néhány szót. Folyton 
azt hajtagatta: -

- Istenem, csak a gyermekemet ment· 
sé'~ meg! 

Az alig 20 éves fiatal asszony sulyos 
égési sebeiben nehány percz mulva kiszen ve
dett, 8 hónapos gyermekét azonban a házbeli 
cselédeknek nagynehezen tényleg sikerült meg
mrntPni •.•. 

Leuchtmann a korcsmáros eszméletlen ál· 
.· lapotban fekszik a kórházban. Eddig még nem 
birták kihallgatni, 8 most már a halállal vívódik. 
Nem hiszik. hogy megéri a reggelt. 

Mire a tüzoltók megérk·~ztek, a ház pad· 
l ása is szakadozui kezdett. Megmenteni sem
mit sem lehetett, csak a tüz tovaterjedését 
akadályoznaLták meg. Leuchtmannék szeren
sétlensége az egész vá!'osban részvétet keltett .. 

Halálra gázolt főmérnök. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, julius 4. 

Halálos 8zerencsétlenség esett ma Budaőrs 
állomása meHett, mint tudósitónk távirata je
lenti. Vasuti elgázolás történt., melynek áldo· 
zata nem illik bele az eféle szerencsétlenségek 
sab:ónjába. Általában vasuti munkások kocsi-. ' 
tolók végzete az elgázolás, m i után ezeket fog-

. lalkozásuk viszi a szerencsétlenség elé. A mai 
dolog intelligens emberrel, Kornay Antal a bu
dapesti közuti vasut társaság főmérnökével 
esett meg. 

A szerencsétlenség részletei a következők: 
Kornay Antal ma Budaőrsön volt kinn és 

a délutáni vonattal vissza akart utazni a fővá
rosba. Már itt volt az idő, mikor az illető vo
natnak Budaőrsre kellett érkeznie és a mérnök 
még utban volt a pályalláz felé . .Mikor látta, 
hogy elkésett, futni kezdett, hogy a vonatot 
még elérhesse. 

rtt&t-' 
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ARADI KÖZLÖNY. 

Szerencsétlenségére olyan uton tartott az 
állomási épület felé, hogy a ví1gányokon ke
resztül kellett mennie. A mérnök sietségében 
nem látta, ho~y a vonat éppen a közelben jön, 
vagy talán észrevette s el akart előtte rohanni, 
hogy ezzel is időt nyerjen. Bárhogy is történt, 
de a mérnökre nagyon szerencsétlenül, mert 
mikor a vágányra lépett, a mozdony elütötte és 
ra gázolt. 

A mozdonyvezető hamar megállitotta a gé
pet, de már késén volt, a főmérnök ott feküdt 
véresen a kerflkek alatt. Iszonyatosan összeron
csolva huzták ki a szerencsétlen embert, kiben 
már alig volt élet. 

A vonat személyzete feltette egy kupéba 
és ugy vitte a vonat a közveLlen közelben levő 
Budaőrs állomásra. Itt nyomban orvosért kül
döttek, azonban hiába való dolog volt ez már, 
mert a fómérniik holtan feküdt a kocsiban. 

Az ügyben meginditották a vizsgálatot, 
melynek eredménye természetesen az volt, hogy 
felelősség senkit sem terhel, Kornay saját vi
gyázatlanságának lett áldozata. Az öngyilkos
ság esete, mint megállapitották, ki van zárva. 

A felpofozott kinai czászár. 
(l~gy magyar utazólevele Peklugből.) 

- Az A r a d i K ll z l ö n y tudósítójátóL -
Arad, .Julius 4. 

Hat héttel ezelőtt Helrzfelder Horace ma
~yar utazó, aki Ausztráliát és Kelet-Azsiát utazta 
be, Pekingben volt é~ ottani benyomásairól ér
dekes)evelet irt. A levélnek, mely az akkor még 
csak forrásban volt állapotok képét adja, egyes 
érdekes részcit közöljiik : 

... Tehát itt állok ~város kapuja előtt
irja Herczfelder - melyről Marco Polo, a hires 
velenezei utazó már oly sok csodás dolgot irt. 
En is olyannak találom, mint a hogy ő látta 
akkor: öregnek, ősréginek. Es ha Kr-isztu3 
urunk lovagolt volna át Peking kapuján, ugy 
ő is csak olyannak találta volna, mint Marco 
Polo: öregnek, ősréginek. Semmi sem változott 
itt a sok évczredek óta. 

Ötven évszázad előtt is ugy volt már, hogy 
Peking kapuit naplementekor bezárták, ép 
ugy, mint ma és miután pár pereczel később 

értem a városhoz, a városon kivül egy ronda 
kinai vendéglőben kellett az éjt eltöltenem. 

.Másnap rf'ggel tartottam bevonulásama t 
a császári városba egy kétkerekű talyigán. 
Először a kínai városrészbe jutottam ; nagy 
emelkedésell keresztül egy órai talyigázás után 
- mely azt hiszem összes büneim vezeklésére 
szolgált - a követségek városnegyedébe ér· 
tP.m. Itt a Hotel de Pék in· ben szálltam meg. 
a kinai főváros ez egyedüli szállójában. A kö
vetségek utczája a legelókelóbb utcza Peking
ben. Es mégis mily borzalmas kép tárul itt 
elénk. Az utcza egyenetlen, mély gödrökkel, 
esős időben tengernyi sárral, szép időben ful
lasztó porral. Kövezet egész Pekingben nincs, 
ép oly kevéssé tudják, hogy mi az a csatorna. 
Amellett azon ban mi sem nyujt festői bb képet, 
mint az utcza népelete. Kinaiak, mandzsuk, 
mongolok Gobi sivatagjaiból, tatárok, tibetiek, 
koreaiK és Azsia összes népei futkosnak itt 
kevés europaikkal és amerikaiakkal együtt. 
A sziik utczákban gyakran széditő ez a ke
VP.redés, melyből csak ökölcsapásokkal, avagy 
türelemmel lehet menekülni. 

Az idegeneket a kinaiak se nem szeretik, 
se nem csodálják. hanem ellenkezőleg mind
annyiakat gyUlölik és megvetik. Az európaiak 
puszta látása yr~ár utálatot kelt bennük. 
Ma még a félele·m az, mely visszatartja őket 
attól, hogy megtámadják az európaiakat. Ha a 
Tschungli-Jamen megszünik müködni, ugy az 

s 
európaiak élete 24 óráig sem lenne biztositva. 
Még igy is alig- van már türelme a népnek, 
hogy visszatartsa magát. 

Az a szó Kneidzu, melylyel a kinaiak az 
európaiakat az utczán lépten-nyomon megtisz
telik, nem jelent mást mint ördögöt. 

A kinai gyermekek európaiakra és eurapai 
nőkre kövekec dobnak, és ha sikerül sulyosan 
megsebesiteniök, ugy a bátor gyermeket min
denki kitüntetésekkel halmozza el. 

A követségek tagjai is nap-nap után kel
lemetlen inczidenseknek vannak kitéve. AZ 

europaik ezért nem hagyják el tö"bhé lakházaikat, 
ha föltétlen szii kségiik nincs a kimenetelre, és 
mindig otthon ülnek. 

Peking egyszóva] nem biztos az europai
akra. Az 8-Hutsch· Wan, a boxerek és a Ta· 
Tao-Hoi, Nagy-kés-egyesület megkezdték mü
ködésüket. Több ezer ember van már itt kép· 
viseletükben és gyilkosságot predikálnak. 

K~t hét előtt Ning-Po-ban egy magyar hit
térítőt, Wilf"inget, meggyilkolták. A követségek, 
melyek már elég soká haboztak, hogy ko
molyabb óvintél'.kedéseket léptessenek életbe, 
a1.zal fenyegetőznek, hogy katonaságot kérnek 
védelmükre, ha a k~nai hatóságok az idegen· 
ellenes áramlatok ellen még továbbra sem 
lépnek fel erélyesen. 

Az anyacsászárné idegengyiílöletére külön
ben jellemző az, hogy a császá1·t telpofozta az 
egész udvar jelenlétében, me rt . europai ruhában 
jelent meg. 

Az idegenek száma Pekingben, abbln az 
időben, mikor Herzfelder ott volt, 200 személy 
volt. Herzfelder jelenleg Japánban tartózkodik. 
Ö tehát szp,rencsésen közvetleniil a katasztrófa 
kitf'rése előtt volt Pekingben és közvetlenül 
észlelbette a szimptomákat, melyek most oly 
véres harczban törtek ki. 

HIR EK. 
Meleg van. 

Meleg van . . A lirai költók és zene-tanárok 
rövid hajjal járnak, ami kétséget kizáró Lizonysága 
annak, hogy itt a kánikula a hőmérő legnnszonhat· 
fokosabb értelmében. 26 fokon felül emelkedett a hő
mérő higanya abban a kegyetlen hőségben, mely 
egész Közép-Európ1iban uralkodik két nap óta. 

A lapokban megindulnak a panaszkodó hirek a 
melegról, melyek egymá!'!t tulliczit.á.lva konstatáljá.k, 
hogy a hőség milyen perzselő. A dólen fekvő vidé
kekról meg pláne keserves hírek jönnek néptelen 
utczákról, kiszáradt kutakról, meg a napRzurástál 
felbukott emberekről, kiket tuczatjával szedtek össze 
az utczán. 

A tudósitó urak egy kissé megereszUk nyárias 
könnyelmüsé~ükben a tollat és valóságos kis Saha
rává teszik Nadabot vagy Kurticsot, ugy, hogy 
szinte érezzük a számum fojtó szagát, mely az uj· 
ság hasábjairól felénk árad s nem kevés aggodalom
mal nézzük a láthatárt, hogy nem jön-e még a min· 
dent kipusztító forró, sárga portenger, melyröl a ho• 
mok alá temetett kUI·ticsi tudósiló mesél. Ilyenkor 
azután, ha már megbizonyosodtunk arról, hogy a 
számum nem jön, az ujság hir forrósága nyomában 
egy kis hüs szellót éreziink, maly kéjesen simogatja 
halántékunkat s örülünk, hogy nem vagyunk azon a 
kutya meleg vidéken, hol a nap olyan passzionátu
san szur. 

Ezért a nyári időben csak napszurásos, számu· 
moil hireket olvasunk, mert ezek megvigaszta.lnak. 
de óvakodva kerülj ük a fürdói leveleket, melyek az 
árnyas völgyekben, páfrányos kövek között locsogó 
csermelyekről szólnak, mert, ilyeneket olvasván, ki
szárad a torkunk a nagy vágyakozástól, s meghizott 
cseppekben gördül az izzadság a. melegben puhára 
fótt gallérunk alá. 

Egyszóval izzadunk egész Közép-Európában 
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vallás és nemzeti különbség nélkül, csupán egy le
gény van, a ki azt mondja : azert nem izzadoK ! 
Ez Falb ur, a ki szarint julius hó l-tól 5-ig esős 
és hüvös az idő. Igy jósotta ezt meg s ahogy vas
kalaposságát ismerjük, talán meg sem adja magát 
az időjárásnak és a1. ó saját külön megállapitásá· 
hoz hiven esernyővel és überczigerben jár. Nem 
lehetetlen azonban, hogy a hüvös időt nem a mi 
számunkra, hanem a kinaíak részére jósolt.a. De 
igy is tévedett, mart ha ott ténylag hüvös lenne 
az idő, mégis izzadnak most . . . 0 

- A trónörökös és a veteránok. A buda
pesti "Este" hadastyán egyesület cdvözlő táv
iratot intézett Fet·encz Ferdinánd főberezeg 
trónörököshöz egybekelése alkalmából A trón
örökös főud varmestere, Noslitz gróf táviratban 
köszönte meg a veteránok figyelmét. 

- Barsmegyei gazdák Aradon. Holnap, esii
törtökön a barsmegyei gazdasági egylet 40-50 
tagja látogatja meg Aradot. A gazdák váro
sunkba Fogarasról jönnek, hol a méntelepet 
tanulmányozták. Itt Aradon megnézik a neve
zetességet, kimennek a vesztőhelyre s - ami 
az idegeneknél elmaradhatlan - meglátogat
ják az erekl~·emuzeumot. 

- Mért nem öntözik az utczákat? Öntöző
kocsit, utczákat locsoló gummicsövet csak min
den tizPdik ember látott Aradon. Főleg nyáron. 
Hire jár, hogy Leszkay legközelebbi attrakczi
ója egy valóságos, vizzel telt öntözőkocsi lesz, 
mert bicziklistát láthatni Aradon az utczán is 
eleget, de locsoló eszközöket nem. Pedig mint
ha meleg is volna már egy kissé. Az aszfalt 
olvadozik, mint egy hősszerelmes, és a hőmérő 
higany~ ugy száll fölfelé, mintha csak leakarná 
főzni Zeppelint. A járdák végigrepedeznének a 
hőségtől, ha a mi becsületes házmestereink 
föl nem öntöznék néhányszor napjában. Ezek
tól az egyszerü emberektől - akik különben 
valószinüleg nem a maguk jószántából mosdat
ják a házak elejét - tanulhatna a város. Meg
tanulhat.ná azt, hogy ha meleg van, és eső nem 
esik: öntöztet ni kell az utczákat. Igaz ugyan, 
hogy a viz méregdt·ága nálunk, no de a köz
egészf>ég se egészen potyaportéka. Ezuttal egész 
komolysággal hivjuk fel a rendőrség és s vá
rosi orvos hivatal figyeimét arra a botrányos 
állapotra, hogy az utczáinkat ebben a rettene
tes hőségben nem locsolják. A kora reggeli 
órákban végigszáguld ugyan a város főbb ut
czáin egy öntözőkocsi, csakhogy ez olyan mér
sékelten adja magából a nedüt, mintha rózsa
vizzel lenne megtöltve. Vegyék elő a kaucsuk 
csöveket, ha van, és ne sajnálják végig ön
tözni a várost háromszor-négyszer napjában. 
Ha megengedtük magunknak a luxust, hogy 
az utczákat sorra aszfalttal burkoltattuk be, akkor 
ne mulasszuk el kutyakötelességünket: a lo
csolást sem, mert különben helepusztulunk mi 
is meg, az aszfalt is. 

- Szlávy koronaör haldoklik. Szlávy koronaőr 
állapota, mint fővárosi tudósítónk telegrafálja, 
az éjjel aggasztóan rosszabbodott. Ugy látszik, 
·hogy már utolsó óráit éli, orvosai lemondtak 
minden reménységről. 

- A Mittelmann-gyár magvétele. Megírtuk, 
hogy az első aradi gyártelep részvény-társaság 
Béla-téri gyárát a társaság ajánlatára Aradvá
rosa megveszi. A gyár értékének megbecsülé
sére a telepen ma bizottság járt, melynek tag
jai voltak: Variassy Lajos gasdasági tanácsnok, 
Virágh Lajos főmérnök, Bund Henrik főszám

""evő, Simay István, Böhm Adolf, Reicher Fe
rencz, Beisinger Sánrlor, Domonkos Lajos, Mitt
ner József törvényhatósági bizottsági tagok és 
Balcsó Antal mérnöki hivatali segédtiszt. A bi
zottság még nem határozott a dologban, hanem 
a mérnöki hivatalt bízta meg a vételárra vo
natkozó számítások megtételére. 
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Orség a Reichsrathban. Egy ujságíró 
meglátogatta a felsó-ausztriai tartományi fő

nököt, Ebenhoch képviselőt, akit a király ki· 
hallgatásan fogadott s aki az uralkodónak je
lentést tett a helyzetrőL Ebenhoch azt mondta, 
hogy a kormánynak hozzá kell látni az oktroi
hoz, Ebenhoch azt hiszi, hogy a kormány már 
legközelebb oktrojálni fogja a nyelvrendeieteket 
s a parlamenti őrséggel való házszabályt. Arra a 
kérdésre, hogy mikor fogják az oktroit életbe
léptetni, Ebenh ch azt felelte, hogy a két ren
delet valószinűleg m~g augusztusban fog meg
jelenni. 

- Vilmos császár, mint szónok. A ntimetek 
fiatal császárja egymásután aratja szónoki ba
bérjait. Tegnap a Kinába induló katonák előtt 

mondott tiizröl pattant, lelkes szónoklatot., ma 
pedig - mint táYiratig jelentik - Wilhelmsha
fenben a "Wittt-lsbach" hadihajó viz n· bocsátása 
alkalmából intézett ötletes, szép beszédet a je
lenlevő Ruprecht bajor herczeghcz. A "Wittels
bach" vízrebocsátása után a tiszt i kaszinóban 
diszlakoma volt, a mclyen Ruprerht bajor her
ezeg mPgköszönte a tengerészeti zászlóaljhoz 
a la suite állásba való kinevezését és nagy 
lelkesedéssel fogadott pohárköszöntót mondott 
a német haditengerészet fejére, Vilmos császárra, 
a ki a lelkesedés lecsillapultával fölállott he· 
lyéról és a következő pohárköszöntót mondta: 

Köszönöm királyi fenségednek azokat a 
baní.tságos szavakat, a melyeket hozzám in
tézni szives volt. Kít•ál;yi fenséged ma az uj 
hajó meg-keresztelédekor megemlékezett arról 
a támogatásról, a mclyben a Wit~elsbachok a 
német császárokat részesitették. En ezenkivül 
még egy epizódot szeretnék fölemliteni há
zaink történetéből. Róma előtt királyi fenséged 
egyik elődjének az én l:'lődeim egyikével ritka 
kitüntetés jutott osztályrészül. Lóháton, vér· 
tezetten, az ellenséges lovasság szine előtt 
lovaggá ütötte őket Henrik császár. Ez a je
lenet a Ht)heniollern yachton Pgy képen mPg 
van örökítve. Ama vitéz fPjedelnwk utódjai 
kölcsönösen segit.l:'tték egymást Mühldorfnál, 
a hol a Hohenzollerni csatát nyert a bajor ki
rálynak. Va11amint akkor egymás mellett küz
döttek a birodalom javáért a Wittelsbachok 
és HohenzollernPk, ugy lesz most is és jövőre 
is. Királyi fenségednek c napok ban alkalma 
volt fontos elhatározásoknál jelen lennie és 
olyan históriaí pillanatoknak volt tanuja, a 
melyek határkövet jeleznek nemzetünk tör
ténetében. Királyi fenség1~d meggyőződhetett 
róla, mily hatalmasan kopogtat nemzetünk 
kap~j~n az Ocz_eán hullámverése, amely kény
szerltl, hogy mmt nagy nemzet tartsa meg 
helyét. a világban. Egyszóval Németország 
nagyságának nélkülözhetetlen az Oczeán, hogy 
világpolitikát üzhessen. De az Oczeán azt is 
bizonyítja, hogy rajta és rajta tul is a tá
volban Németország nélkül, a német császár 
nélkül nem történhetik tötbé nagy döntés. 
Nem hiszem, hogy a mi német nemzetünk 
30 évvel ezelőtt frjedelmei vezetése alatt 
azért győzött és vérzett, hogy nagy külföldi 
döntéseknél félretolassa magát. Ha ez meg
történnék, akkor egyszersmindenkorra vége 
volna a német nemzet világhatalmi állásának. 
Nem engedem, hogy ide jusson a dolog. Erre 
az alkalmas és, ha kell, a legélesebb eszkö
zöket is kíméletlenül mPgragadni, nemcsak 
kötelesságerr.., de legszebb előjogom is. Meg 
vagyok róla győződve, hogy ebben Németor
szág fejedelmei, az egész nemzet mögöttem 
tömörül. Hogy királyi fenséged elfogadni ke· 
gyeskedett a tengerészeti zászlóaljnál az a la 
suite állást, nagy jelentőségű dolog abban a 
pillanatban, a mikor bajorok, wiirttember
giek, szászok és poroszok a távol Keletre 
mennek, hogy helyreállitsák a német lobogó 
becsiiletét. A mint fegyvert ragadott a Wit
telsbach család 18i0-ben, hogy Németország 
becsületéért, egységéért és császári méltósá
gáért ki.izdjön, ugy támogassa ez a nemes 
nemzetség mindenkor a birodalmat. Mint. e 
fenséges ház képviselőjét üdvözlöm királyi 
fenségedet Körünkben azzal a kiván:;ággal, 
ho)!y az a szoros viszony, a melybe királyi 
fl'nséged haditengerészetemmel az a la suite 

··zr tn ISt> re· 2 c 

11100. julius 5. 

állás révén jutott, mindf'nkor ébrt>n tartsa 
iránta királyi fenséged érdeklődését. Pohara
mat Rnprl:'cht bajor herczf'g egészségére üri
tem. Hurrá! Hurrá! Hurrá! 

- Eljegyzés. Boksán Szevér ternovai szol
gabiró, ki rövid idő előtt még az aradi társa
ság rokonszenves tagja volt, eljegyezte a szép 
Munteán Adrline kisasszonyt, .Murdeán Boldi
zsár oraviczai ügyvéd és földbirtokos leányát, 
M'-tianu János nagyszebeni gör. kel. román 
metropolita unokahugát 

- Koren Pál esperes lemondása. Váratlan 
meglepetés törtf~nt az arad- béke:.~ i ágostai evan
gélikus egyházmegye Mezőberényben tartott mai 
közgyülésén. Koren Pál esperrs, mint tudósi· 
tónk telrgrnf<ílja, lemondott állásáról, és pedig 
a lelkészek támadásai miatt. A elmérgesedt·tt 
vita az egyházlátogatásai szabályzat ti:'ITezete 
miatt kezdődött. A lelkészek ugyanis már az 
előértekezleten is annyira elkeseritett6k táma
dásaikkal az espcrest, hogy csak a lemondásra 
való alkalmat várta. A mai közg,rül~sen Zsi
linszky elnöki megnyitója után fölolvasta elő

terjesztését s nyomban utána bejelentette le
mondását, a mely Il'agy meglept>tést keltett. 
Állását az augusztus l·én tartandó gyülésen 
fogják betölteni. 

- Zenekedvelök ülése. Az aradi zonPked
velök egyesülete ma dt-'lután Salacz Gyula 
polgármester elnökletc alatt választmányi ülést 
tartott. A lPfolyt iskolai év eredményéért a 
ze_nede , i~azga~ójának _és t~nári karának teljes 
ellf'mereset fejezte k1 a valasztmány. Szeghl 
S1~ndor Z?ngora .ta?á.rt, ki . egy év óta próba
kepen tamtott, alJasaban vPglt>gf•sitPtték. Az 
intézetből elt:í.vozott Némf!th Gize-lla zongora 
tanárnő helyél_}e az eddig kisegítő Sághy Emiliát 
nevezték ki. Az ülésen, mely ezen kivül több 
folyó ügyet intézett el, jelen voltak Salacz Gyula 
elnök, Sarlot Domokos, Perger János dr. 
Sirnay István, Krispin József, Vas Stmdor dr.' 
Kovács Vincze, Scherhag Ernő, 11ayer Fe: 
rencz, Vannay János dr. · ··· ·.... · · · 

- Magyarok viszálykodása Romániában. A 
bukareRti magyarság körében több mint egy év 
óta ádáz viszálykodás dul s e viszálykodást a 
Bukarestben l:'gy darab ideig megjelent ma
gyar lapocska polémikus czikkelyei is előmoz

dították. A magát sét'tettnek hivő fél be is 
pörölte e lap szerkesztőjét, Bartalus bukaresti 
ev. ref. esperest, sőt tovább mentek :·...,mrhe 
fogták még a czikk iróját is, mint. a romániai 
sajtótörvény értelmében direkt felelősséggel 

tartozót. F.rdekes, hogy a czikkely írója nem 
más, mirt maga a volt sze r kesztő : Bnrtalus 
esperes felesége. Az osztrák-magyar követség 
vezetője, Pallavicini örgr6f mély s8jnálattal 
nézte honfitársainak e czivakodását s hogy ki
békítse őket, magához kérette mind Bartalust 
rnind a katholikus magyarak lelkészét s kérte: 
hogy hiveiket békitsék ki egymással, annyival. 
is inkább, mert már e tisztán személyi motf:
vumokhól keletkezett viszálykodás a magyar
ság érdekeinek nagy kárára. kezd majdnem 
felekezeti harczczá lenni, Bukaresti követünk 
e közbelép~sének azonban nem lett meg a ki
vánt eredménye, mert a sajtópört a kitüzött 
napon mégis meg fogják tartani. 

- Áthelyezett aljegyzö. A m. kir. igaz
ságiigyminiszte.t Nyisztor Sándor tenkei kir. 
járásbírósági aljcgyzőt az aradi kir. törvény
székhez helyezte át. 

- Bismarck-ut. Ez év februárjában a linei 
községt~nács azt a határozatot hozta, hogy a 
nagy B1smarck emlékét megörökítendő a Lus
teran-utat Bismarck nevéről kereszteli el. E 
határozat ellen két nap lefolyása alatt körülbe
lül 900 óvás érkezett a közigazgatási bizott
sághoz. Ez a felebbezéseknek helyt adva. azon 
az alapon, hogy a linzi polgárság hazafias ér
zelmeit sérti e határozat, megsemmisitette azt. 
A községtanács e határozatot megfelebbezte és 
az érdekes ügyben holnap lesz a döntés. 
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- A zálogházi kamatok leszállitása. Arad
város törvényhatósága, mint ismeretes, a zálog
házi kamatok leszállitását határozta el, olyan 
formán, hogy az ékszerek után szedett 160/o, s 
az egyéb ingóságok után vett 24% helyett 12% · 
illetve 18% legyen használatban. A belügymi
niszter a határozatot j6váhagyta. 

- Fluck Márta férjhez ment. A tápiógyör
gyei dráma hősnője a mai naptól nem szerepP-l 
többé országgszerte ismert nevén. ~j nP-vet 
adott neki Fiala GP.za müépitész, ki ma kötött 
vele házassá~ot. Az érdekes házasságnak van 
egy megjt>gyzésre méltó nomcntuma: a fiatal 
pár az egyház áldását nPm kérte ki frigyére, a 
házasságkötés csupán az anya köny v vezető előtt 

ment végbe. 
- A vendéglösök aradi kongresszusa. A 

vendéglösök és kávésok Arado~. ~artandó ötö: 
dik országos kongresszusa czelJaira az aradt 
vendt~<Y\ős és ká vés ipartársulat ezer k01·ona t.á
mogat?.st kér a vitrostóL A kérelmet az e havi 
közgyü\és fogja tárgyalni. 

- Egy szakértö Zeppelin léghajójárót Egy 
szakember aki a kormányozható léghajó prob· 
lemájának praktikus megoldásával már rég 
ideje foglalkozik, ma egy bécsi lap tudósítója 
~lőtt nagyon kicsinylően nyilatkozott a Zeppelin 
gróf léggömbjéről és nagy skepszissel beszél a 
tanulmányróL Egyedüli előnye a gépezetnek 
- mondja a szakértő - a gyorsaság emelése ; 
de ez az emelkedés nem nagy. A kormányoz
hatóságra azt mondja, hogy minden léggömb 
kormányozható szélcsöndben. Kijelenti végül, 
hogy a ZP.ppelin féle találmánynak nincs prak
tikus ért.éke. Már azért sem, mivel féltuczat em
ber kell az elindításához. 

- Halálozás. ÖzY. báró Blomberg Frigyesné, 
sziil. Scha,·lach Jeanette 88 éves korában, a 
Bécs melletti Badenben meghalt .. Temetése ma 
délután nwnt vt'~~he. Az elhUnytat néhai féf]e 
báró Blombtwg l<'rigyes csász. és kir. altábornagy 
cstllúdi sit·bo\tjábn helyl•zték. Az elhalt bárónőt 
A1·adról sokan isnH•rtéiC, rokonai is voltak itt, 
de részint meghaltak, részint másfelé élnek. 
A szabadságharcz idején Blomberg, az akkori 
ezredes Aradon és a környéken nagy szerepet 
játszott. 

- Szocziálista munkások munka nlkéül. Ide
genek, kik annyi rosszat és félelmeteset hal
lottak már a vásárhelyi szoczíálistákról, el sem 

. hinnék, hogy milyen csendes megadással visP-
lik ezek az emberek épen nem irigylésre mél
fó sorsukat. Most is, közvetlen az aratás meg
kezdése előtt, a lt-gnagyobb foku nyugalom 

. uralkodik köztilk s valami készülődő zavargás
nak semmi hire és· előjele nincsen. Pedig nem 
mondhatni, hogy az utóbbi időb~n a gazdasági 
és munkásvíszonyok jobbra fordultak volna, 
sőt bizonyos, hogy a helyzet rosszabbodott. A b
ból a 4-5000 főre tehető teljesen vagyontalan 
mezőgazda"ági munkásból, kik egyedül a 
kubikolással és a mezőgazdasági munkával 
keresik meg kenyerüket, valami 1000 most 
is kimaradott az aratásból az okon, mert 
nincsen szükség ennyi emberre. Ezek az
tán most elszélednek és elmennek kubi
kolni az ország legtávolabbi vidékeire is~ 
bár nagyon gyenge keresetre van kilátá
suk. A napokban Szerbiába ment egy nagy 
csapat. A hires Szántó-Kovács János, aki 5 évet 
töltött a szegedi csillagbörtönben lázitás miatt, 
szintén elállott arató részesnek s 5 év után az 
idén fogja ujra kezébe venni a kaszát. A ve
szedelmes hirü agitátornak különben ma már 
nincsen semmi befolyása a pártokra szakadt 
szocziálista népre. 

- A boritaladót nem szállitják le. Aradvtí
,.os több törvény hato::;ággal eg.)·ütt felirt a pénz· 
ügyminiszterhez és a képviselőházhoz a borital· 
adónak törvényhozás utján való leszállitásáért. 
Lukács László pénzügyminiszter válaszolt most 
a feliratra s kijelenti, hogy a jelenlegi körűl
mények között a törvényhozás elé nem terjeszt-
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heti az emlitett iavaslatot. A mostani borital
adó. mondja a miniszter, a borfogyasztási és 
boritalmérési adóknak egyesítéséből származott 
és ezt már a mcstaninál kedvezőtlenebb viszo
nyok közöt.t is szedték. A regále megvá\tása, 
mint megjegyzi, ugyis nagy áldozatába került 
az államnak s az államháztartás egyensulya ér
dekében a boritaladót most le 'Zállitani nem 
lehet. 

- Nemzetközi szélhámos, mint ujságiró. 
Nemrég megirtuk, hogy a szabudkai rendőrség 
elfogott egy Judavics Lázár nevü szélhámost, 
aki Szegeden, Bécsben, Kolozsvárt, Aradon, 
Budapcsten könyöradományokat gyűjtött és ha
mis bf'lyegzőkkel sikerült neki rövid idő a1att 
mintegy 4000 koronát öRszeszedni, amit sa· 
ját c zél jaira fordított. A vizsgálati fogságban 
lapot szerkesztett, melynek czime a "Dutyiban" 
volt. Az előfizetési felhivást)gy fejezi be : "Föl 
tehát, aki javát akarja, urak! fél vagy eg~sz 

világi hölgyek ! Szent-Péter ösvényén ábrándo
zók és Szent-Rózsa Sándor utján haladók! 
fizessetek elő" Vezérezikket is irt . ., A ke
nyér és a politika" czimmel. Most már a ki
rályi ügyészség börtönében folytatja a lapszer· 
kesztést. 

- Pekingi követségünk palotája. Bécsbe 
érkezett a minap monarkiúnk pekingi követ
ségének futára s bemutatta ott a követség 
uj palotájának fotográfáit, melyeknek a kinai 
esemén~·ek természetesen knlönös érdekességet 
kölcsönöztek. Akik látták a fotografiákat, nagy 
dicsérettel beszélnek a palota szépségéről és 
fényes berendezésérőL Gyönyörü lépcső vezet 
az utczáról a palota belsejébe, hol egymást érik 
az előkelően díszített, kényelmes termek és 
szobák. A fogadó- és a társalgó termek, to
vábbá a dolgozó-szobák pazar fénye és tágas 
volta, az ebédlő terem modern és praktikus 
berendezése azonnal szembe tiinik a fotog· 
rafiákon. A követség futára magával hozta 
Pekingből a követ::;égnek egy érdekes gyüjte
ményét is. mely a madarinok és gazdag ki
naiak a.iándékozta emléktárgyakból áll. Különö
sen érdekesPk közöttük a kisebb-nagyobb bál· 
ványok, a porezelián edények s az elefánt
csonthól készült diszmüvek. Bálvány maga 
háromszá~nyolczvan darab van a gyiijtemény
ben, melyPket a követség valamelyik muzeum· 
nak akar ajándékozni. 

- Rejtélyes mérgezési eset történt Kurti· 
cson. Egy fiatal leány, kinek előzőleg semmi 
baja nem volt, hirtelen meghalt. Az orvos 
konstatálta, hogy megmérgezték, de hogy ki, 
arról sem a kurticsiaknak, sem a biróságnak 
fogalma sincs. Az eset részleteit tudósitónk a 
következőkben telefonál ja meg: Botozsán Já
nos kurticsi legény beleszeretett egy ottani esi· 
nos leányba, Szakács Floriczába. Mivel nem 
akarták hozzáadni, a leányt egyszerűen meg- · 
szöktette, mínt ez a román köznépnél napiren
den van. A szöktetés most vasámap történt. 
HéLfőn reggel mindketten kimentek az aratók
kal buzát vágni. Délután 3 óra felé a leány 
rosszul lett, heves gyomorgörcsökről panaszko· 
dott. Beszállitották kocsin atyja lakására, a hol 
Fülöp József dr. körorvos megvizsgálta s mér
gezést konstalált. A leány egy óra mulva meg
halt. A bolttestet holnap fogják felbonczolni. 
A vizsgálat erősen folyik Annak megtudására, 
ki mérgezte meg a szegény leányt, avagy 
nem-e véletlen szerencsétlensél't okozta a leány 
halálát. 

- Elfelejtkezett a magyar nyelvröl. Él'de
kes ember lellet az apatini népiskola tanitója. 
Witzmann József, igy hivják a tanitó urat: egy
szertien elfelejtette tanítani a magyar nyelvet 
az iskolájában. Az évzáró vizsgálatok alkalmá
val derült ki a dolog. Az iskolaszéki elnök a 
második osztály vizsgáján fel hi vta a ta ni tót, 
hogy adjon föl a magyar nyelvtanból is kérdé
seket. A tanító hímezelt-hámozott Azt mondta, 
hogy e tárgyban felette gyengék tanltványai. 
Mikor azonban nz iskolaszéki elnök látni akar· 
ta, hogy "milyen gyengék": a tanitó egysze
rtien kijelentette, hogy ö bizony ebben az év
ben elfelejtette az osztályban a magyar nyel-
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vet tanitani. Apatin lakossága, mely német ajku, 
de egytől-egyig jó magyar, meg van botrán· 
kozva Wítzmann József eljárásán. A tanító 
egyébként a Bács· Bodrogher Zeitung-nak fele· 
lős szerkesztője, s ez a körülmény sok mindent 
megmagyaráz. Mint tudósítónk jelenti. az is
kolaszék hizottságot küldött ki Witzmann dol
gának a megvizsgálására. 

-· A féltékenység gyilkosa. Tó- Kesziin tör
tént: Takács József kocsislegény elvett felesé· 
gül egy cselédleányt gleinte boldogan éltek 
együtt, de a faluba nemsokára pletykázni kezd
tek az asszonyok, hogy Takács Józsefet meg
csalja a felesége, nem volt az már leánykorá· 
ban sem jóféle perszona. A kocsis durva VJlt 
és vad, eleinte nem hitt a mendemondáknak; 
de késöbb megfogamzott lelkében a gyanu, kü
lönöseu hogy az aHszonya egyszer késő este 
jött csak haza és azt. mondta, hogy a rokonai
nál volt. Dühét azonban elfojtotta. Kikocsizott 
feleségével a kukoriczaföldjiikre, ott let.eperte 
az asszonyt és revolvt>rrel fenyegette: vallja he, 
van-e ked vese. Az asszony égre-földre esküdö· 
zött, hogy nincs, aztán később szinte negédesen 
odavágta: 

- Leánykoromban volt; de azért becsille
tes lány maradtam. 

A kocsisnak agyára szállt a vér, }(•rántotta 
a kocsiról a szájistrángat és azzal addig vert~:\ 

az asszonyt, amig elaléltan össze nem rogyott; 
aztán odakötözte a lóhoz, azt szabadon eresztette 
és hatalmas ostorcsapással neki indította a pusz
tának. Körülbelül négy kilométert vágtathatott 
igy a ló az országuton, mig emberek jöttek és 
a borzalmas fogatot letartóztatták. .Mikor a lo-
vat elfogták, az asszony még életben volt. Tes· 
téről - mely több sebből vérzett - czafatok· 
ban lógott le a ruha s arczát is összevissza 
zuzti.k az országut kiálló kövei. Az asszonyt be· 
szállitották a községbe, azonnal értesitették az 
esetről a körorvost, kinek véleménye szerint 
Takácsné életben maradásához kevés a re· 
mény. A kegyetlen férjet letartóztatták és át· .. '"~ 
adták a biróságnak. 

- A bika neve. .Mulatságos esetről ad birt 
egyik balatonmelléki ujság. A minap történt, 
hogy az egyik járás középpontján az állatok 
szokásos tavaszi vizsgálatát tartotta a járás fő
szolgabirája és a megyei állatorvos. Egy ideig 
rendben ment a dolog s egymásután kerültek 
szemle alá az egyes községek szebbnél-szebb 
bikái, amelyeket aztán ncvszerint rubrikába 
szedett.. a vizsgálóbizottság. Hanem egyszerre 
megakadt az összdrás. Az egyik község bi
rája ugyanis sehogysem akarta megmondani ::1 
község jószúgának nevét. 

- Igen restellem, kérem alázattal, -
mentegetőzött az állatorvos előtt. 

- Sose restelje, csaK ki vele biró uram 
- biztatta az állatorvos a szabódó birót. 

- Nem lehet kérem, - huzódozott tovább 
a biró. 

- De hát miért nem mondhatja 1 - kér
dezte a főszol ~abiró. 

- Nem tehetem, könyörgöm alásan, mert 
- Sándot· a neve. 

- Szerencsétlenség egy vasuti állomáson. 
Mint kisjenői levelezőnk jelenti, az ottani vasuti 
állomás kutjának tisztításánál szerencsétlenség 
történt. Egy sulyos vascsövet eresztettek le a 
kutba, me ly kicsuszott a kötél b ··1 s ráesett 
Onyicza Péter nadabi illelőségü munkásra, aki 
oly sulyos s~rüléseket szenvedett, hogy haldo
kolva vitték be az állomásházba, ahol dr. Vé
kony Albert járásorvos vette gyógykezelés alá. 

- A labdázás vége. Szomoru vége volt 
Dlóseegi József feketegyarmati fiu labdajáté· 
kának. Tegnapelőtt délután Pallér Józse! nevü 
barátjával játszani kezdett s véletlenül, vagy 
akarva-e, - Pallér József orrába ütötte a lab
dát. Az ütés kissé erős lehetett, mert a fiu~ 
nak megeredt az orra vére. Pallér erre any
nyira dühbe jött, hogy neki ment a labdaütő
fával Diószeginek és ugy fejbevágta, hogy az 
menten összerogyott. AZ eszméletlen állapotu 
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fiut hazaszállitották s tegnap reggelre kínos 
szenvedés után meghalt. 

- Két katona hahila. Mezőheg-yesen f. hó 
2-án hétfőn este megrendítő szerenc<>étlenség 
történt. Egy Sándor Gábor nevezetű méneska
ri közlegény fürödni óhajtott a czakorgyár 
melletti tóhan, azonban uszni nem tudván, el
meriilt. Segélykiáltásaira társa, egy Rácz István 
nevezetű közlegény, segitségére sietett, azon
ban vesztére, mivel a mentés n m sikerűlt, 

s ő is odaveszett társával együtt. Mindkettőnek 
már csak a holttestét htnták ki a partra. 

- Szinmüiró szakácsnő. L6zs sopronmegyei 
községről eddig még keveset tudott a mü vett 
J:Jurópa. Ezulán azonban nem ugy lesz, mert 
Lózs nagy napoknak, még pedig irodalmi na
poknak néz elébe. Nem kevesebb dologról van 
ugyanis szó, mint hogy Zsoldos Teréz, Boly 
mo$QY László báró szakácsnője .,A gndag gyá
rosné és a fia" czim alatt szindarabot irt, me
lyet a kastélybeli inasokból és szobaleányokból 
alakitou alkalmi sz.intársulat nagy sikerrel elő 
is adotL. Ez még semmi, mert Zsoldos Teréz 
felbuzdulva ezen it·ói sikerén, nyomban megin
ditotta a "Lózsi Trombita" czimü élczlapot, 
melynek az első hatása abban nyilvánul, hogy 
mióta megjelenik, a lózsi összes szakácsnékon 
olyan olvasási inger vett erőt, hogy egytől-eg~·ig 
elkozmásitják az ételt. 

- Rablók a füszeresboltban. lléber Antal 
budapesti füszerkereskedőnek bécsi-ut 2i8 sz. 
a. üzletébe tegnap este beállitott t>gy Kollesz 
János nevü csavargó, a kit a rendőrség már 
régóta ismer, s vásárolni kezdett. E közben 
Scherban Ferencz segt>d ki is szolgálta, a mikor 
hirtelen berohant az üzletbe Títlbach Frigyes csa
vargó s kirántva a pénzes fiókot, eliranwdott. 
Követte őt Kollesz is a Tábot· hegy felé s az 
este szUrkületében eltüntek. A rendőrsP-g nyo
mozza öket. 

- Megvendégelt öreg honvédek. Az aradi 
második kf\rületi agghon véd ek segitő egylliiÜ· 
lete f. hó l-én huszonegy szegény sorsban élő 

_ ~ 48-a3 hon V Hd at megvendégelt éR pénzadomány
ba'l ré~zesitett. E nemes tettért lap11 nk ut j án 
fejezi ki köszönett't az aradi honvédegylet. 

- Az élet tragédiái. Az egyik bécsi polgári 
törvényszék elótt a napokban egy örökösödési pört 
tárgyaltak. Ellenfelek voltak a Ronacher-mulató egy 
általánosan ismert pezsgós kisasszonya, Schmítz 
Karola és egy bécsi kereskedő. A keresk~dónek a 
fia ez év februárjában öngyilkos lett, bucsuleve
lében pedig meghagyta, hogy minden magántulaj
donát adjá.k át a lAánynak, a kit az őrülésig sze
ret. ~Hnthogy az apa nem akarta kiadni az öröksé-

- get a leánynak, pörre került a dolog. Mig a tör
vényszék itéletet hozott, izgalmas jelenetek játszód
tak .le a tárgyalási teremben. Az apa odalépett a 
leány elé s i1.gatolt hangon szemrehányást tett neki, 
hogy ó az oka fia öngytlkosságának. Hozzája csat
lakozott e~y másik öreg ur is, a ki egész testt\hen 
remegve igy kiáltotta.: 

- Az én fiamat is megölte. A fegyházba 
Yaló ! Még egy ha.rmadik fiatal ember is öngyilkos 
lett :niatta. Három gyilkosság egymásután ! Akasztófa 
kell neki, de nem örökség ! 

Csak nagy erófoszitéssel lehetett az öreg urakat 
lecsillapitani. A törvényszék pedig e közben meg
hozta az itéletet, malyben az apát ~!utasította kifo
gásaival s a le;inynak itélte meg az öngyilkos fiatal 
ember minden magánvagyonát. 

- Eltünt kereskedő. Ezelőtt pár hónappal 
vált el a feleségétől Griinbaum A. szabadkai 
kereskedő. Az asszony .Makóra ment vissza a 
szülei házába, s magával vivé két és fél éves 
kis fiát. A férj azonban nem nyugodott bele 
Makúra utawtt s visszahozta Szabad kára kis 
fiát. Ott garszon ember módjára korcsmába 
járt étkezni, magával vivé mindenkl)r kis fiát 
is. Ezelőtt két h~ttel átadta a kis fiucskát a 
vendt\glősnek azzal, hogy 1-2 napra kénytelen 
el utaz ui s addig gond jaikra bizta gyermekét. 
Üzletét bezárta s elutazott. Két hete elmult 
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már azóta s hZ apa mindeddig n"m került 
elő. A kis g~ errnek pedig hiába hivja az ő 
apját. Senki sem tudja neki megmondani, hogy 
hova lett., mi lett belőle. Hozzátartozói nincsenek 
s a jószivü vPndéglős tartja el az ártatlan, elha
gyot kis fiucskát. 

- Mezitelen ember az árokban. A Lágy. 
mányos környékén az este 7 óra felé egy tel
jesen mezitelen férfit találtak a járókelők egy 
árokban. Beszállitották a Rókuskórházba, a 
rendőrség pt•dig nyomozást inditott annak ki
deritésére, hogy vajjr.n, mint keriilt az árokba, 
miért volt eszméletlen, s hová leth'k ruhái Az 
illt'tő a Rókus kórház belgyógyászati osztitlyán 
fekszik, s mind ezideig nem tén magához, igy 
tehát kihallgatni sem lehetett. Minfrgy 20 éves 
s a kezei után itélve a munká.c:;osztályhoz tar
tozik. A vizsgálalot a rejtélyes ügyben foly
tatják. 

- Orvtámadás .. Szilágyi János székelyud
varhelyi születé::;ii 29 éves fiildmivPst az éjjel 
Budapesten az Erz~é:;et királyné-utcza 1900. 
számu háza előtt egy ismerettel! nwgtámadta 
s összeszmkülta. A késelő azután elmenekült, 
a sebeRültet pedig bevitték a Rókus-kórházba. 

- A titoktartó Gladstonené. Gladstone, a 
nagy angol állurnférfi nem rég elhunyt özve
gyéről felelevenitik most a következő érdekes 
tlprósíigot: Gladstone minden poli~.ikai titokba 
beavatta a f1~leségét, kinek titoktartásában tel· 
jesen bizott. Házassága első napjaiban igy szólt 
hozzá: 

- Vagy mindent elhallgatok előtted s ak
kor ment leszek minden felelőssf'gtől, vngy pe
di~ mindent megmondok, de akkor hallgatnod 
kell. Válaszsz. 

Gladstonené az utóbbit választotta és férje 
csakugyan beavatta öt. minden politikai tit
kába és tPrvébe. Egyetlen egyszer törtéot meg, 
hogy Gladstonené, ki külömben sohasem élt 
vissza férje bizalmával, egy társaságban olyan 
megjegyzést. tett, amelyből valami fontos po
litikai titokra lehetett kövPtkeztetni. De nyom· 
ban észrevette, hogy elszólta magát s azonnal 
hazasietett és küldte a szolgát férjéhez egy 
lcvéll~l. melybt>n türt•delmes vallomást tett 
csacskaságáróL Gladstone azonnal válaszolt a 
levélre ekképpen: .,Kedws szivem! Ne kinoz
zad magadat szemrehányással. Jól tudom, hogy 
ez a kis hiba az elsö volt és utolsó marad 
egész élet.t>dbtén." 

- A spiritusz lámpa. A Margit-szigeten 
levő .,Neptun" csónakázó egyesület helyiségé
ben Jfarluík Anna 13 éves cselédleány az este 
spiritusszal főzte nwg a vacsoráját. E közben 
a lámpa felfordult, s az égő folyadék a ruhá
jára ömlött. Mire eloltották ruháit, a szerenesél
len leán~·ka telve volt égési sebekkel. Deszál
litották az irgalmasok kórházába. Életéh1·z alig 
v11n remény. 

- Tomboló erkölcsösség. Nyl belg~-~. falu
ban, Antwerpen közelében történt a minap az 
itt leirando kegyetlen népítélet. 

Egy Urbán nevü paraszt asszonj·nak, ki 
néhány hónap előtt jutott özvegységre. viszonj'a 
volt valamelyik szomszédjával. Ez a s·:omszéd 
nr5s ember és öt gyermek atyja. Ez a bünös 
viszony az erkölcsös falusi nép körében nagy 
felháborodást keltett és az özvegy elhatározta, 
hogy elhagyja a falut és Antwerpenbe költözik. 
Eppen csomagolt a kedvese segitségével, mi
kor betoppant a mellőzött fele~ég, akit vagy 
száz markos paraszt ldivetett. Ezek először a 
házas~úgtöró férfit félholtra verték, aztán a 
házban mindPnt össletörtek-zuztak. Az özvegy 
fP-lelmébeu elrejtőzött, de csakhamar megta
hí.lták, s szörnyü múdon bántak el vele. Lelük
ték a lépcsőn, ütötték-verték s ugy hurczolták 
végig órák ho!;szat a falu utczáin. Az egész 
népség kiesőelült és ugyancs,:k szidal : azta az 
asszonyt. A menet mínd~n korcsmánál pihenőt 
tartott, hogy uj erőt gyüjtsön s Urbánné asz
szonynak kellett az ital árát is kifizetni. A sok 
szeszes italtól persze a parasztok dühe állatias 
kegj·etlenséggé fajult. Az ittas emberek végül 
a ruhát is letépdesték az özvegyről, majd egy 
fához kötötték és véresre korbácsolták. Aztán 
eke elé fogták, de (:kkor már ájultan esett 
össze a rosszerkölcsil asszony s csak a csend· 
őrök szabaditották ki rettenetes helyze.téből. 
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Most nagybetegen fekszik és állapota teljesen 
reménytelen. Antwf'rpcnből több rendőrségi 
hivatalnok ment ki Nyibe, hogy a iöczinkoso
kat elfogja. 

- Beleesett a Dunába. Tegnap este Kováes 
Vinnze 23 éves molnárlegény Budapesten a 
Margit- hid budai fejénél a vizbe esett. Szeren
csére Kiss Benjamin 1189. számu rendőr 
utána evezett. s elve kimentette. 

- ungyilkossági kisérlet Lauren Béla 23 
éves endrefabi Slületésü kovácslegény az éjjel 
Budapesten a Petőri szobor előtt susavat ivott. 
Osszcégett belsővel vitték a Rókus-kórházba. 
Tettét azért küvette el, mert hetek óta nem 
kap munk:ít. 

- Leforrázott fiucska. Harer Józsefné bu
dapr~sti háztulajdonosnő házának kapujában egy 
forr. í vizzel telt ('d~nyt ön1 öt t az utczára. Ep 
akkor haladt arra Tolnai József 9 éves iskolás 
fiu, a kire ráömlött az egész forró viz, és su· 
lyosan összeégette. 

- Katonazene a parkban. A cs. és kir. 33. 
gyalogezred zenekara holnap esiUörtökön, este 
6 órától 8 óráig a Baross-park ban nagy hanll
versenyt rPndez. 

- A nyári szezon szükségletei. Napernyók, 
legyezók, fürdótáskák. frottirkeztyük. spongyák, ü·ico 
és uszónadrágok, izzadtság elleni férfi harisnyák és 
különféle toalett czikkek bámulatos olcsó árakon 
kaphatók Porter Vilmos koronás áruházában <\radon 
a Központi szálloda épíilctében. 

- Czimbalom és hegedű tanitást elv1illal, 
házhoz járva, vagy lakásán, felnöttek nt k és gyer· 
mekeknek, gyors és könnyen felfogható módszerrel 
Kovács Pál ev. ref. kántor·tanitó és karmester. La
kása: Demeter-utcza 28a. 

- Katonazene a Kass vendéglőben. Ma, esii
törtökön este a Kass·féle vendeglóbon a 33-ik 
gyalogezred zenekara hangversenyt tart. Kezdete 8 
órakor. Belépti-dij 40 fillér. 

- T. üzletfeleink szivfls tudomá..'>ára hozzuk, 
hogy Ré!Jé.~z ~ándor könyv- és papírkereskedő 
urat (Szabadság-tér to. szám. Telefon 265 sz.) 
képviselőség-gel runá7.tUk fel, ki elfogad min
dPn a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlöny 
kiadóhivatalát érdeklő meghizás•>kat. 

A mártir rózsái. 
_:_ Az A r a d i K ö z l ö n y tudós! tó jától. -

Szeged, julius 5. 

Ide s tova már feledésbe is megy Szege
den, hogy az itteni államfogháznak ezelőtt négy 
esztendővel nagyon hires vendégei volhtkr- ~...._ 

Az egész ország érdt'klödése és figyelme 
oda irányult arra a nagy vaskapura, mely az 
államfogházban szenzácziós zördüléssel csapó
dott be egy illusztris társaság mögött. Az oláh 
agitátorok kis, de megtörhetl'tl~'n csapata vonult 
bA akkor az állam fogházba, ahol a ma. tirság 
jellege alatt összetalálkoztak Ratiu, Lukácsiu és 
Coroinu. 

Együtt szenvedtek az államfoghúz kényel
mében az oláh martirok és együtt nyugodták 
ki meglehetősen hosszu büntetésidejük alatt a •. ,._ ~ 
politikai izgatás fáradalmait. 

Akkor az egész ország sajtója sokat fog
ltllkozott ezzel a három hőssel, mindc~ddíg. amig 
a királyi kegyelem meg nem nyitotta a márti 
rok CZI'lláinak ajtait. Az oláh félistenek minden 
lépéséről tudomást szE>rzett a közönség, egy do
log azonban csak most keriilt napfényre, Ratiu
nak, a szegf'di államfogház egyik tisztviselőjé· 
hez intézett kérelme folytán. 

Az oláh agitátorok ugyanis, amikor itt él
vezték a martírságot, többek közt azzal is szó
rakoztak, hogy az államfogház parkjában fákat 
ültet tek. Lukácsi u csereszenyefát ültetett, Co
roianu körtefát nevelt, Ratiu pedig az állam
fogház bnjciratánál két rózsafát ültetett. Jobbról 
szép fehér rózsák nyilnak, balról vérvörös ró
zsák illatoznak. 

HJ·a, szép idők vollak azok. Valamivel ern-
lékezetessé keliett tenni a "szenvedések" idejét. ·.~ 
Hát rózsafát ültettek. j 

Azóta azonban nagyot fordult az idők sora. 



;p O.Ak Q .. 4 WZl~WP.G!U .Wii!LA$2 _.JII!R!_$Jfi. _, p 4 ... 4 Q . . z ' _tu 45 JI - '·- .. ;z JQ 

~1~9_oo_.~J~·u_li_us __ 5_. ______________________ o-------~A_R __ A_D __ T_T_~~Ö~Z~ .. L~Ö~~~J~Y~·-----------------------------------------9--
.. ~ Amilyen nagy gal'l'al vonultak be az agitátorok koronák gyúrtásához való öntőmint;ít. Ezz,•l n ró•zl'it is, hol mtig nPrn ját't eurúpai utazó. 

·~' az államfogházba a népszl'rüség teljében, any- mintával aztiln Lux Péter vend!'glős, Sinrrr YakmPröségP határtalan volt; Pmheríwők k;izt J Dominik hrékf(n'lrtó, Gergely Péter kovács és is mPgfordult s mint maga itja egrik munká· 
·. nyira letörpülve hagyták oda a Vasas-Szent- Gália Juon füldmivesl'k sPgib~gével ndnt~"g"Y han, mindig el Yolt arra készülve, hogy felfal· 

Péter utczát. A kegyelem leszedte a fejükről a hetven darab ezüst forintot és koronát gyúr· ják. Nagy gyönyörii~''ge telt benne. ha kisérő 
marti'r koronát és ma már épp olyan szürke tott.. A primitiv hamisit\':ínyoknt a pénzh:ltni· nélkül órák hot-szúig bolyonghatott a mocsarak 
emberek, mint aminők az agitáczió előtt vol- ~;i tó band.1 Krimer A n tal molnúr, Jlt·rchbecl.-erl küzött. V Hgy a félelmes ős·.Tdők bt> n. Nrm eg,y
tak. T.~rmé~zetesen ez rosszul esik az agitáto· János napszámos, Hilbert ~liklós hérli:oc;.;is éH szer sebekkel nwgrakodva vPtődött tanyájitra 

H'eber Anna révén akarl:ík forgalomba h0zni, egy-l'gy ii.)'Cn kalandozásábóL Izgalmas utazá-

' 

roknak, mert aki Pgyszer belekóstol a dicső· d ·t t k t 1 ... k t .. s,·tt'ro'l e'.s k,·llandJ.ai·ro'J to"bb n1unk.·>t. l·r·t. e raJ avesz e , nwr va anwnn.vw e o~sze- __ • 
ségbe, az nem tudja egykönnyen elfelejteni a fogdosta a negybcc::;k.-rcki J't>ndórsr>g. A buda· D Nagyzás. 
mámoros izét Vissza-vissza is gondolnak még pt•sti tiinényszék Mayer r\(l:ímnl, Lux Pétf'I'L Vilma: Oh, ez az Arankll. már milycn nagyra 
ma l·s a a'llar11fogha'·,han to"lto"tt n"pokr·a ezt és Singer Do:ninikot pém.hamisitás büntette · s .. " • van vele, hogy hosszu ruhát kapott! 
b · · k" "l · · ·t · kt's miatt et.,.,yenkint hat 6t·i fiegyházra, Gngely Pé-iZ.Onj'ltja az a oru meny Is, ,amt eg) t" d Olg": Igazán 1 

(('rt három é\'i ft>gyházra, Gália Juont harma · 
erőltetettséggel a mártírság poézisának is ne- f'l' · f h' ·"t · K · 'l h ,-,1·l.11a·. s1·zony. Tegnap a "krenczenen .. o· \'ol' e cwi <'gY azra Ilt!l e, rmg · nmer, ;• ere · t , • • 

vezhetuénk. berkert. HÜbe,·t és Weber Anna ne'1ány hónapot az egyetlen, aki nem nyalta le a fagylaltos tányért. 
Azt kérdi ugyanis most Ratiu, hogy arról ka!Jlak. A k_it·. tilbla Horváth Béla biró elö- D A fekete villám. Vihar alkalmávai gyak-

a rózsatőről, melyet ő ül tetetett, kitleljenek nekí adása nwllrtt ma t~rgyalta a bünpürt, s a tör· ran lal hatj u~ t>gen az ugynevezett fekPte 
néhány rózsaszálat, mert hát : "azt a rózsát, pit·os v(inn;zék iiPlett>n csak n n nYit változtatott. villámot, nw ly a fényes villámhoz teijPsen ha-

ho!J'\.· Lux Péter blintetését ö t;vre szúl!itotta le. 1 · 1 1 h .. ·k .. k l' S kf 'l · rózsát, jaj be szeretné ő." ,.., so n o a a,,van l um szem un e e. o e e mo-
1 8 d k. Gt-rgPlyét ellPnbPn négy évre enwlte föl, a don magyarázták már ezt. a terrn..>szeti tüne· 

Nem bdjuk, hogy esz-e zege en, a 1 a többit helybf'nhagsta. ményt, melyröl most érdekes megfigyelést kö-
' megszürkült martírnak ezt a kérését tt-ljesiti, zöl lord Helvin az Electricinn czimü angol fo-

de nyilvánosságra hozzuk, jeléül annak, hogy NAPIREND Jvöiratbnn. Azt mondja. hogy a sötét villúm 
Ratiunak még mindig a szájában vau a mar· • tlineml)nye c~upán a szem téveriésén alap~zik, 
tirság ize. Julius 5. Csütö•·tök. Hóm. kath. naptflr: Cziril és Me· de a valósághan Dt~m létezik. Ehbeli tapaszta-

tód. - l'rotE'~tims naptár: Cziril 4>s Met•)d. - Giirüg-ke- latúra követknző módon jutott: E~y óriási vi
Jeti aaptúr (junius 22): Ozséb piispiik -A nap kl•! a óra har alkalmával állandóan figyelte az eg-et, me-

TÖRVENYKEZ ES. 
Az erzsébetfalvi rablógyilkosság. 
- Az A r a d \ K ö z t ö n y tudósitójától. -

Budapest, julius 4. 

Az 1898. év szeptember 22-én borzalmas 
rablógyilkosság tütrént a főváros tőszomsí:éd
súgában. El'zsébetfal ván. Lelketlen gyilkosok 
egy öreg házaspást Adelmann Józsefet, meg a 
feleségét fejszével agyonverték, s miután a 
a házat kirabolták, petroleummal leöntötték az 
ág,ynemiit és felgyujtották. A tüz láttára ~za· 
ladt össze a népség, mely a lángokat nuha-

.... -.. mar elfojtotta és ott találta az öreg házaspárt 
"'~ vérébPn 
· :-....... - A vizsgálat eleinte téves utakon indult. A 

föl meriilt gyanuokok alapján letartoztatták Dé· 
nes Lászlót a házmestert, Sallay Istvánt és 
Krizsik Jánost és hosszasan, de eredmény nél· 
kül folyt at ták ellenük a vizsgálatot, mPiyet ez-
után más u tm tereltek és pedig eredménj' nyel, 
Hárman voltak a rablógyilkosok: Vella l\lcny· 
h ért, Varga Györgyné és Dob os fi'erencz. r ella 
a vizsgálati fogságban meghalt és igy csak 
Vargánét és Dobost vonhatta felelőségre a pest
vidéki törvényszék. 

A vizsgálóbiró előtt Vargáné beismerte, hogy 
ő éiS társai gyilkolták meg és rabolták ki Adel
mannékat. Azt vallotta, hogy Adelmannt Dobos 
ütötte le, az öregagzonynyal pedig 'f ella Menyhért 
végzett. Azután kirabolták a házat és felgyuj
tották az ágynemüt. A törvényszéki tárgyalá· 
son azonban visszavonta vallomását, Dohos pe
dig csak egy más alkalommal elkövetett lopást 
ismert be. 

A törvényszék Dobost a gyilkosság és rab
lás vádja alól fel is mentette s csak egy üst 
ellopása és hatóság elleni erőszak büntette 

' \ miatt ítélte el harmadfélévi {egyházra; ellenben 
Vargánét a vizsgálóbiró előtt tett bei'Rmerő val
lomása alapján, ugy a gyilkosságban, mint a 

r rablásban is bünösnek találta és tizenöt évi .... 
• jegyházra itélte. l A kir. tábla az egész itéletet feloldotta és 

- a törvény zéket ujabb végtárgyalás megtartá-J sára utasitotta azon okból, mert habár az ügyész 
1 a bizonyitás befejezése után a gyujfogatás miatt 

is vádat emelt, a törvényszék ebben a kérdés
ben nem hozott itéletet. 

.. 
W' 

A törvényszék ennek megfelőleg ujból 
megtartotta a végtárgyalást és ugyanazt az ité
letet hozta, mint az első alkalommal. Ezt a 
tábla \s jóváhagyta és ma a kir. kuria megeró
~itette Szentim_rey Jer~ó ~ ~iró előadása alap
Ján, csupan a mmos1tésben változtatva, 
a mennyiben l'argánét nem mint büntársat 
hanem mint tettest mondta ki, két rendbeli 
gyilkosság és rablásban bünósnek. 

§ Pénzhamisitók. A délvidék bünkróniká
jának egyik esetét, a tolvadiai pénzhamisítók 
bünpöréL t!Írgyalta ma a budapesti kir. itélő· 
tábla szüneti tanácsa. Mayer Adám tolvadiai 
kovácsmester 1896. nyarán kétszáz forintért 
vásárolt eg3 ónból készült ezüst forintosok és 

L .JM!i.tr s 

!>4 pl'rctkor. nyugszik 7 úra 42 pl'rczkor. - A hold kél d b k 
liélutim. n~·ugszik 11 úra 15 pE>r<·~.kor. lyen alig kétmásodpercznyi i őközök en et-

ldöjárás. Lésmyomils re\!~el 7 öntkor 75\l·O millimo- tős, hármas, ::;őt, négyes vakitó fényi:i villámok 
tt-r. dé,utan 2 úrakor 757·9 milliméter. - llömérst·k reg- kerg1~tt.ék egymást. l~gyszerre két, majdm~m 
~cl 7 órakor CO + 22·7. délmán 2 órakor CO + 31 ·:~ .. -- meröle~esen· ]esuj'tó sötét vonalat vett észre az 
Szél iráw·a és ereje reggd 7 órakor K. 5. dt~lutim :2 ora· " dk ~ l 
kor DK. 5. - Felhőzet reg-g-el 7 úrakor clrriilt. déintim 2 <'gen - lelj<>sen hasonlitott min ·etto a \'i -
úrakor frlrl4'rült. C8aOa4lék lll. utúhhi 2-l órában o rnm. lám hoz, azza l a külön b~~g~el, hogy nem ré-

Időjóslás. A köz.ponti meteorolol!ini iot(•zet.uek Arad- nves, hanem siiiét volt. Eszébe ötlött azonban, 
ra küldiitt táYirat.ai szerint :~mai nlwt·a a kii\·etkezü i!lö- hogy valamiv~l előhb két fényes víllámot iá· 
Jltrús vin·hati•: Hel~·enként <''<l]Hlll<>k. zivatm·ok, hö8ülyedés. . . l .. 't 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma 1 szin- tott. az égnek mryanazon reszen, aho a sote 
ház-épület, 1-sö emelet) nyitva van mir.Hicnnap délelőtt 8 villámok ·Si'.emébe tüntek. Ebből azután azt kö
órától ddutan 6 óráig. Belúpti-dij: Hétköznapokon 4U fil. vetkezt ette, hog-y a sötét villámvonalak csupán 
lér, vasi1rnap 20 fillér. a szem ideghá1tyáJ'án létrejött utókép követ-Kölcsey·könyvtár. Nyitva van hHfiin délutit.n 4-5, f ·t .. ·t 
péomeken deintau 4-ó esszombaton ddelött 11-12 óráig. kezménvei. Hirtelen el ordította szeme a sote 
Hcl~·iség: En:kly<•-muz.,um helyisi~l!e m~llctti iilésterem. égboltoí'~atról s a szoba falán is tis'!.tim látt n a 

Julius 5. lskola~z."ki iilt>s dt·lutim 5 <'>rakot·. sötét vi\1:\mokat. E tapasztalata most már Im•g-
Julius 11. Várm;i kiizg-~·ull's Mlután 4 úrac.o•·· <r.yűzte arr<il, hng.·,y a tünemény oka a szPm Julius 14. Az arad-hegy,·i4lt·ki turista-cg~-csülrt kiritn· t" 

dulill:la a gainai csúcsra. - Kiirüllatorvosvala!:!ztás Cser- ideghártyújának kimerült, tuliz~atott voltii.ban 
mön. keresendő. 

Vigaimi naptár: 
Julius 7. A magyarvárosi táuczkedvelö ifjuság táncz

vigalma (S;,rló-utcza 3.) 
Julius 8. A ~Zaránd .. kcrékpéros-{'gylet nyiiri táncz. 

mulat~úgs (Brúd.) - Tánczvigalom Kunicson. 
Julius 15. Az aradi dalegylet népünnepélye (Város

liget.) 
Julius 22. Az aradi czigányzenészek egyrészének ju

liállsa ( Csi1lai erd~.) 
Augusztus 12. Az aradi kereskedők körének népijnne

pélye (V iu'oslig(lt.) 

KÜLÖNFÉLÉK. 
D Háberu és reklám. Angliában egyes élel

mes emberE>k a délafrikai háhm·ut különös mó· 
don használják fel rek lámczélokra. Egy londoni 
borbély üzletén ez a fölirás olvasható : Baden· 
Powell, borbély. Támogassátok a mafekingi hős 
névrokonát. Manchesterben egy furfangos pék 
azzal gyiirte le kl·nkurrensét, hogy Kitchener
nek nevezte magát. Eppen az ellenkHző hatása 
van a Krüger névnek, melynél nÁpszerütlenebb 
n~v mostanság nincs Angliában. Egy londoni 
halkereskedő, kit szerencsétlenségére Krüger 
Pálnak hívnak, teljesen tönkre ment, mert senki 
sem akart nála vásárolni. Hogy ez a név mi
lyen gyűlöletes, arra érdekes példát adott egy 
londoni rendőrbíró, aki durva kihívás miatt nagy 
pénzbirsággal sujtott egy muukást, mert valakit 
Krügernek csufolt. 

D Kedélyesen. 
A főnök ur diadalmasan szól a diurnistákhoz, 

akik nevenapja alkalmából üdvözlik: 
- No látják, hogy még életben vannak ; pedig 

fél évvel ezelőtt azt állitották, hogy éhen kell hal· 
niok, he. nem emelem fel a fizetésüket. 

O Egy afrika-utazónö halála. Fokvárosban 
meghaJt a minap Miss Mary Kingsley, ki nő 
létére bámulatos vakmerőséggel több izben be
Ut3zta Afrikát. Most is azért utazott Angolor
szágból Fokvárosba, hogy ott előkészületeket 
tegyen az ujabb afrikai expediczióra. Tizenhét 
éves korától kezdve folyton utazott s alig egy
két hónapra került csak haza időnkint hozzá
tartozóinak látogatására Bejárta Afrika olyan 

D Az irodában. 
Főnök : Micso'da. beszéd ez 7 ! Hat maga a fó

nök, mi 7 
Gyakornok: Nem, nem én vagyok a főnök ... 
Főnök : Akkor hát ne beszéljen olyan s~a

márságokat ! 

KÖZGAZDASAS ES KÖZLEKEDES. 
Budapesti áru és értéktőzsde. 

.\i A r a d ! K ö z l ö n y távirati tudós i tás;.. -

Sadapest, julius 4. 

D é l i t ö zs d e. Buzakínálat klelég!tl5, vételkrdv mér· 
sékelt. Nyugodt irányzat mellett 17 .UOO métermázsa került 
forgalomba, meghatározott árakon. Eeyéb gabonaneműek 
forgalom nélkül, repcze szilárd. Idójárás meleg. 

Zárul 12 órakor, 
Buza okt.óberre 
Rozs ok:tóberre 
Zab októberre . . . 
Tengeri juliusra . , 
Tengeri augusztusra 
Tengeri 1901. mi\lusra 
Repcze augusztusra . 

7.77-- 7.78 
MO- 6.81 
5.16- ~.18 

. ' .'>57- 5.58 
~63- 5.64 

. 4.85- 4.87 
. 13.19-13 20 

Zárul ' órakor: 
Buza októberre 7.77- 7 78 
Rozs októberre . , 6./i~- 6 81\ 
Zab októberre . . . 5 .. 'l9- ~.60 
Tengeri juliusra . . ~.19- ó.20 
Tengeri augusztusra . -.--·-.-
Tongeri 1901. máJusra . -.----.-
Repcze augusztusra . - .---.-

Zárul t órakor: korona 
Osztrák hitelrészvény 677.50 
Magyar hitelrészvény . 709 -
Leszámltolóbank részvény . . i69.-
Rlma-Mur&nyi vasmii részvény . . :'146 -
Osztrák-magyar államvasuti rés1.nin~ 656.
Közuti vasut . , . . . . . . . ~99-
Városi villamos vasut részvény . . J12.-

SzeszUzlet 
-Julius t.-

Y.&l jegyzéselnk: Készárn nagyban ny~rs ~Aesz 113 
korona, ldcsinyben 117 korona, finomltott szesz nagyb1<. 
118 korona, kicsinyben 120 korona hordó nélkíil per l(}J 
Uíer Ofo beleértve 70 korona fogyKSztási adót. 

Szaritott moslék ll korona mét.ermázsa.nként . 
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Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
-Julius 4. -

Ma~ITar elsórondü: Öre~r nehéz páronként 400 kllo
graromon ·felüli sulyba.n 89. -90. - tilig. Or eg közé p pá 
ronként 3f)(l-400 k!logramm sulyhan -.--.- !Ili~~; 
Fiatal nehéz páronként 320 kílol!'ramroon feliill sulyban 
94. -95 - rilig. Fiatal közép páronkr~nt 251-320 kilo 
gramm sulyban 93. -94. - fili1r. Fiatal könn:vü páron 
ként 250 kilo~~;rammlg te~ieciö sulybau 92. -93. - rllig-. 

Ma~yar szedett: Nehéz páronként 280 kilogra!nmon 
felüli sulyban -.---.- rilig. Közép páronként 240-
280 kilm .. rr1unmon feliill sulyban -.---.- ti!ig. Köny
nyü páronként 2<l0 kilogrammig terjedö sulyban -.-
- fili~. 

Románlat: Nehéz páronként 320 kilograromon folti[; 
sulyban -.--.- filig. Közép páronként 2!J0-:320 kl· 
log-raromon felüli sulyban -.---.- filig. Könnyii pá· 
ronként 250 kilogrammig te~jedő sulyban -.---.
filig. Romániai or~><.leti (Stachl) Nehéz páronként 240 k:
logrammon felüli sulyban -.--."<ltiilig. Könnyü pá 
ronként 240 kilogrammlg terjedő sulybail -.--.- fi!ig 

Szerbial: Nehéz páronként 260 kilo~rammon fe!ii:i 
sulyban 93. -95. - filig. Kö:~;ép páronként 2!0-260 ki 
logramm aulyban 92. -93. - filig. Könnyü páronkénl 
240 kilogrammig terje•lö sulyban 90. -91. - fili~;. 

Megjegyzés: A fent jegyzett árak suly szerint és pe· 
dig a szokásszerü levonások mellett, egy kilogramm suiy
ra filhirekben értendők. - Szokásszerilleg a bizott ser
tések te~jes (brutto) sulyából az életre pitronként 45 ki
logra.J.nm vonandó le. A sertések vételárából a vevó javá
ra 4% vonandó le. A sertések osztályozásánál azok tl)ij()S 
(élő) sulya vétetik irányadónak. 

Sertéslétszám: Julius hó l-én volt készlet 443.)0 
darab, juliu3 hó 2-án fölhajtar.ott f>-!9 darab, julius hó 
2-áu elszállittatott 303 darab. julius hó 3-án maradt 
készletben 44596 darab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktőzsdén. 

Budapest, 1900. julius 4. 

Magyar aranyjáradék 4c;8 . 
}Jaeyar korona,járadék 4 /o . . . 
Ma~~ ar arany 41~ 0j0 • • • • . . 
Magyar ezüst 4',1% . . . . . . 
.Magyar keleti vasut . . . . . . 
Magyar földtehermentesttésl kötvény 
)dagyar italmegvalti1si kötvény • . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesltésl kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön 
Tiszaszabályozási és szegedi kölc.sön 
Osztrák papiljáradék . . 
Osztnik járadék ezüst . . 
Übztrák járadék arany 
Koronl\iáradék . • . • 
1860-ik.i államsorsjegyek . . 
Osztrák-magyar bankrészvény 
Magyar hitelbank részvény . . 
Osztrák bitaiintézet részvény • 
Osztrák-magyar államvasut . 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi ID.árka ' 
London ••• 
Páris • , . • • • • • • 

96 25 
91.10 

100 .)0 
99.60 
97.50 
91.50 
98.30 
9250 

158.50 
139.-

97.40 
97.10 
96.50 
97.-

. 13!.50 

. 1725.-
712.-
680.-
657.50 

19.27 
118.45 
242.25 
96.40 

CS1l.llNOií. 
Az a.tJgolleátty. 

Jrta: lllilk6 Izidor. 

Szivesen emlékszem vissza W. urra, egy 
rajnavidéki bortermelőre, akivel nehány verőfé
nyes napot tüllöLtem egyiitt pár év előtt Genf
ben. Vidám ember volt, akit sohase Játtunk sze
szélyesnek. (Az uristen utitársnak teremtette.) 
Csak akkor jött ki a flegmájából. ha angolokról 
volt szó. 

- Nem lehet maradni tőliik sehol? - ek
ként panaszkodott. - A vasutak, a gőzhajók, a 
hotelek, a hegytetők, mind tele vannak velük, 
az egész világ az ő &zolgálatukra áll s min
denfelé azt ol vas ni : english spoken. Az utazott 
országok - Svájcz, Itália, Egyiptom - csak 
ugy hemzsegnek tőlük. Európa ugy látszik, 
teljesen az övék s ha uton van az ember, 
nincs egy angoimentes félórája .. Vigye el őket 
az ördög! 

Ki nem állhatta őket s többször erősítette, 
hogy szenvedélyes turista létére is előbb-utóbb 
fölhágy az utazással, a melyet számára meg
rontanak ezek a mindenütt jelenlevő getle· 
man-ek. 

l<~gyüttlétünk hatodik napján utazó-ruhában 
állitott be a reggelihez s bucsuzni kezdett. 

- Mi az~ un elhagy bennünkat? - kér
deztük sa j ná lattal. 

- Nem állom tovább . . .!:!.]kergetnek 
ezek a ... 

- J!jS hová megy '? 
-Angliába, - felelte W. ur. - Ez az 

egyetlen hely, a hol békességben lehet az em
ber tőlük. 

* 

ARADI KÖZLÖNY. 

Igaza van a németnek, - mondta egyik 
utitársunk, miután amaz elment. Az angolok 
csak mint utazók olvan emészthetetlenek. Ott
hon éppen olyan sze1:'etetrcméltók, mint akár mi 
magyarok. Hanem uton - -

S m~ger~dt a vita Albion fiairól, akiket. né
hányan szidtak, mások mHntegettek. Aztán -
mint rendesen ilyenkot· - inglesi-adomák kö
vetkezt,~k. a melyek nem voltak ujak. El is fe
lejt~ttem őket rendre, azt a kis történetet kivéve, 
a melyet egy ellenzéki képviselő beszélt el. 
Itt jön. 

* 
Tirolban utaztam vasuton, postakocsin, lan

daucren a hogy éppen jött s néha gyalogszer
rel. El voltunk ragadtatva az erős hwegőtöl, 
a gyönyörü völgyektől, a szebbnél-szebb kilá· 
tásoktól s a pompás étt\·ágytól, a melyet hegy
mászás közhen szereztünk. Már három hete 
voltunk uton, a kedvünk napról-napra vidá
mabb lett s a testünk könyebb. Csodálatosan 
megváltoztatja az embert egy ilyen nyári ex· 
pedidiczió, mikor hegyeket mászik, nem pedig 
emeleteket ... Rám nem ismerhettek volna 
akkor, olyan elégedett voltam, - majdnem 
kormánypárti. 

S igy voltunk mindannyian, csupa békes
ség és jókedv. Csak Jani, - Keve Jani a bel
ügyminiszteriumból - nézett időnként busan 
a távolba, lehorgasztotta a fejét és néha föl-
sóhajtott. . 

- Mi bajod, fiu 1 - kérdeztük tőle. 
- Nincsenek asszonyok! - felelte szomo-

ruan. - Micsoda ország ez, amelyben nincsenek 
asszonyok! 

Olyan vidékeker, jártunk, ahol kevés nő 
utazik. Az alpesek birodalmában, a rejtett 
völgyek egyszerU korcsmái körül nem igen 
találkoztunk az öröknőiség képviselőivel Imitt
amott egy merészebb német professzorné vagy 
egy pár szikártermetü, fonyadtarc;m angol ur
hölgy patkószeges, kopogó czipőkkel, ez volt 
az egész. Ezek bizony nem voltak asszonyok 
abban az értelemben, ahogy Jani gondolta ... 
Ö modern, udvarolható nőkre gondolt rózsaszínű 
arczuakra, karcsu, ruganyos termetüekre. akik
nek elegáns kosztiimjeik, lenge selyemszok
nyái:C, szines napernyőik és vidám szalmakalap
jaik vannak . . . 

- Szoknyaláz, - konstatálta a veliink levő 
orvos. 

Toblachban aztán volt asszony és leány 
amennyi csak kellett. A Südbahn Hotel előtti 
kertben s a szálló folyosóin a sugár angol lá
nyok s a fess bécsi hölgyek legiója gyönyörköd
tette szemünket, amely hetek óta nem látott di
vatos női silhouetteket. Jani meggyógyult s 
könnyebbülten kiáltott fel: 

-Végre! 
- Mit ér mindez '? - igy szóltam a sugárzó 

Janíhoz. - Mit ér mindez, mikor nem ismer
kedhetel meg velük '? 

Tekintettel arra, hogy utazásunk czélja ki
zárólag csak az Alpesek világának megismerése 
s a testedző és léleknemesítő hegymászás. a tár
saság minden tagja ezennel kötelezőleg kijelenti, 
hogy a közös utazás ideje alatt nőtársaságba 
nem vegyül s egyetlen hölgynek se mutatja be 
magát. Aki a ffif)gállapodástúl eltér. a társaság
ból kilépettnek tekintetik. Kivétel csak az az 
eset, ha a társaság valamely tagját nők meg
szólitanák, amikor is joga és köttelessége vála
szolni s uri emberekhez illő udvariasságot ta
nusítani." 

- Ne féljetek, - felelte Jani. - Nem fo
gok véteni a szerződés ellen . . . De nézzétek ezt 
a csodát! 

Nem volt éppen csoda, csak egy magas 
szöke leány, aki idősebb társnőjéve!, napernyő· 
jét bot gyanánt használva - a mi akkor utolsó 
chic volt - ruganyosan haladt el melletünk s 
rokonszenves hangon angolul társalgott. Tény· 
leg nagyon érdekes lány volt s szebb ajkakról 
még nem igen hallottuk ezt a nyelvet. 

- Nos~ - kérdeztük. 
- Nos hát, ezzel az angyallal meg fogok 

ismerkedni. 
- Vigyázz! - kiáltottuk. - A szer

ződés! 
A szerződést nem szegem meg, - felelte 

Jani. - O fog megszólitani! 
- Ah. persze! Angol leány soha sem szó

lit meg senkit. 
- Fogadjunk! - kiáltotta Jani. 
- Ahá,. már is elangolosodol . . . Tartom. 

J 900 julius 5, 

S fogadtunk, már nem tudom mibe. 
Láttuk aztán, hogy a mi barátunk megszó

litott egy feltünően elegáns urat, akit valami 
nyugati hatalom követsPgéhez beosztott attasé
nak tartottunk volna, ha nincs szalvéta a kar
ján. Láttuk, hogy a szők~ missről beszélt vele, ' 
s hogy átadott valamit neki, a mit az loppal ·:
megtekintett: Egy rézmetszet volt, mely test
vérek közt is megért öt forintot. Az elegáns ur 
valószinüleg mctszeteket gyüjtött, mert Janihoz 
egyszerre csak nagyon barátságos lett s mély 
hajlongással köszönte meg neki, hogy a gyüj
teményét g•zdagitotta. 

(Vége kö,·etirezik.) 

IDEGENEK ARADON. 
-Julius 4.-

Fehér Kereszt szálloda. Schvarz '··;''~·"'' • 
utazó Bécs. - D1·. Haaz Béla ügyvéd KaL ,,~ · · 
Deutsch Jgnácz utazó Bécs. - Werner Gyt.l"'. ·~,.-,~,·. 
Bécs. - Ózv. Richter Ferenczné magán_ '· ,. ,, 
Szeben. - Löffler József utazó Budapest. - · ~: , ;;:, 
Gyula utazó Budapest. - Wiederman Gusztáv utazo 
Brassó. - Jancsó Ignátz utazó Bécs. - Kepf 
Emanuel utazó Budapest. - Lang Emil utazó Bécs. 
- Schneider Robert utazó Remscheid. 

Vass szálloda. Kutasy N. utazó Budapest. -
Hidegkuti N. jegyző Német-Szent-Péter, - Bautum 
Henrik utazó Budapest. - Simon Jenő . kereskedő 
Budapest. - Hrubetz Károly karmester St.-Pölten. 
- Gros Lipót utazó Budapest. - Balta Illes jegyző 
Kerülós. - Pekarek N. utazó Becs. - Mann Ló
rincz utazó Bécs. - Gros D. utazó Bécs. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvén7e11 1900. évi ~né.Jns h6 1-t~U.) 

ARADRÓL Ai tADI{,\, 
Budapest felé indul; 

Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reg~el 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szm. sz. tv. déltitán 3.~6 
Gyorsvonat déiuti.n 4.Z1 
Személyvonat Pste 9.35 

Erdély felé: • 
Személyvonat ree:gel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsi.nig délután 2.04 
Személyvonat d. u 4.:30 
Radnálg este 6.35 
Gyorsvonat este ! .18 

Temesvár felé: 
Személyvonat reggel 6.20 
Szemelyvonat d. ü. 11.56 
Vegyesvonat délotán 5.-

S::eged felé: 
Ve~yesvonat regKel 6.45 
Személyvonat dtílutá.n ~.25 

Brád felé: 
::<zemélyvonat reggel 6.21'> 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest felől -,r~ ..• ~:~; 

Személyvonat re.:,.·:.. f.l!' 
Szm. az. tv. reg~l -.9-.-F 
GyorsYonat déli•';.., · • · · 
s·:el'>"n nnat " 
Gvorsvona.t este 
~18!l<~lni11! Mf bs t t 

Erdilly feliil: 
Soborsinról regg~l ó.M; 
Szomélyvonat d. e. 10.50 
Radnáról délután 2.3fi 
Gyorsvonat délután i.06 
Szeméh·vouat e~~f' C!.">7 
Gyorsvonat délelőtt 8.08 

Temesvár felől: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
S~emi"IY""onat 4.,.~ 3.~ 
Sz.eruólyYon<>t óije] IO.f>5 

Szeged felől: 

Szemt\lyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat esL~ 6.50 

Brád folől: 

Borossellesről szv reg 9.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Szeméiyvona.t este 7.-

Aradi nyári szinkör. 
Csütörtökön, 1.900. évi julius hó 5-én · 

ARIEL és LOUBÉ 
akrobata-mübicziklisták világiürü mutatványat. 

EZT KÖVRTI: 

A csepűrágók. 
Na~y operette 3 felvonásban, 4 képben. Irta: M. Ordon

neau. Fordította: ~1akai EmiL Zenéjét: Louis Ganne. 

SZE.MELYEK: 
Bort.illac •.. Boda F. 
André . . . Erczkllvy K. 
Pingouen ... Gáthy K. 
Maiikome .. Fenyéri M. 
B2s Etiquette Hegyessi Gy. 
Bernardin .. Hajnal D. 
Valengoujou. Andorffy P. 
Korcsmáros . Nyilassi M. 

Coradet . • _ SzarJai F. 
Brigadéros .. Czakó V. 
Marion .••• RM~>y Sz. 
Susanne . . . Felbö Rózsi. 
Maiicomené . Parlagi K. 
Bernardinná . Tolnayné. 
Du Liban .• Kalocsa R. 
Müvésznö .. Turi M. 

V É G Ü L: 

ALEXANDRO SCURI 
pál,yadijjakkal kitüntet!>tt mesterkerekezö, ezétlövő és pis- j 

tonmüvész fellépte. • ,, 

Kezdate 8 6 .. alloP. 

...-, .. ;·--
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ARADI KÖZLÖNY. 

Orvosi intézet 
nyitva reggel 6 órától este 7 oráig (kivéve a. e. 9-11-ig.) 

A közönség rendelkezésére a következi\ ~yú~yeszközök állanak: 

..-. Viliam-fény fürDö: iBIIi 
1. Rhenma, kiiszveny, ideg~yullaolúsok (ischias), ololal s nrczffljdalmak, 

nc~nralgia, mell s hashilrtya izz:Himányok. fémmcrgczésck, (higgauy, ziuk, 
ezüst, ú l nm). · 

2. Vérbaj (hi~~1my s jt\olkura s!'gitése), elhizottság, zsirosodott sziv, 
fchér:jés vcst'~.nilladils, czulinl'ht•t,•!!,-<t~g. 

3. vérslPgénysé~. id<'.!!kinwriilé~ (nPurasthcnia). idt:'ge~ség. 
4. Rt'g-i hörbajuk. ,.;cropllula. böt·farkas (lupus) ~yú~~·itítsítra. 
A betegsl;g szPI'int a f{•nyfiinlüt hiolf'g\·iz-g:~·úg:~·mútl, massage vagy be

pakkolás követi. Eg-y,;zcri hasznitlat l Irt 23 l•r .. 15 jegy Ili Irt. 
Belégző luunarák. (lnhalati6) Gll'ichenberg. Ems mintára. acut 

és régi gé.ge, 1.iidillutrmnid, valamint tüdötúgulmuid, · asthmáuúl. Egyszeri 
hasznúl:tt 73 kr .. 1."> .Í"!:!"." 9 Irt. 

llillt"g\·b:-gy6g;unód. l·:!!~·sze~i hasznillat 60 kr .. 15 jegy 7 Irt. 
H'J'éd gynuut!'ltica g)·i\n~ült izonJZatu J'ec.onvalE'SCt'llsf'k criísitt;sére, 

szíil{ ml'llkasu. valamint szivuajos gyermekek s felnöttek edzcsére s munka
k!;pess•·, tt'tclt'orf'. 

llnd dl! tO frtt.61 l('l!t"hb ar. eNPt min6N~gP NzPrint .. 
~lint!c•u betep: saját on·u~;mak utH!"itítsa, ava1f_,. az t'n taniLeRom sza

rint részt'sül kezelésben. - ~limll'n ténykedes szenwlyes ftjlügyelewm mel
lett fog törtcuni. 

Dr. HECliT A., 
Templom • utcza, Minorita • palota. 

Telefon •z•tn 270. 

T. Cz. 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitőszernek. 

~~·ilntkoznt. l~"n tiRztelt g~·ógyszerrsz ur! Az i\n által tel
talíllt lboi;,·Ia-t~r.-m(' kiliinii hati1sa inclitott arra, hog~· ez uton 
lr~húlilsahb ki\sziinelt'met n~·ilvimitom. A Jó készitm•'n~·t>rt fo
gadja üriikiis kiisziinet .. met, nwrt e~y púr nap alatt eltúvolitotta 
az m·c·zomun lt'Yő ih<s~.es szepliiimet és müjfoltnkat, cgyuttal biz
tositom. hogy sz.:·les ismerüs kiiri>mben ajúnlani fogom . 

Bt:·cs, 1&\19. d.·cz. 5. Kitiinö tisztelettel Jlarsetzky Adél. 

S:repl6, máJfolt, biblroa börvör6saéget éa mlndenneml 
arcztlaztátlanaágot húmulatos riivitl idö alatt elmulaszt az 
cge~;z \'Ílúgun elteJj••tlt teljt•sen á1·1almatln11 SZ<'l' a llajóN·Iéle 

IBOLYA·CRÉI\'E 
il ra: l tégely 50 kr. lbolya-créme szappan 35 kr. Ibolya puder fe· 

hér, rózsa és crém szinben 60 kr. 

HaJús- 10("\LYA TEJ (Eau rle Vio!t'tte de H:tjús.) 
fr le- ~ L.1"' - EzPn hndenir.us mosolúviz az 

arcz. n~·ak. karok rs kezeknPk lllPgkap•'• sl.•'ps•'.c-et. fl'h,;rlilimn 
és rózsa szinében tiindöklö varitzsos ~zint küksiiniíz. l Uveg 50 kr. 

óvakodjunk értéktelen hamislUisoktól l 

lholyR•tlrémPm csinos gömbölyU kék dobozhan van lis törvé
, nyes védjegyemmel van ellittv!L. Kaphat ú a k(·sl.itü és fcltalillL'aJitl 

~ ~ ~ 

IIA,J C)S Alli• AD 
gyógyszeri-ára és gyógyvpqyészetl raboratoriumában 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben. 

Csupán egy kisérlet és meggy5-

z6dik, hogy nyomtatványokban 

' > 

szebbet, jobbat és olcsóbbat 

már nem lehet kivánnil ••••• 

Pontosság • 
Olcsó árak. 
Diszkrét izlés . . . 

Ci 4W . ~5 A 

ll 
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L,, -1 1900. évi tavaszi és nyári idényre r 
valódi brllinni sziivetek. 

E . 3 10 4'>t h 1 frt 2. 7 :t, 3.i'O. 4.SO jó l l, d" gy veg , • tn .-r osszu 1• _ .. t' ()() j bb •nt o J 
és teljesen elegendő egy tel- • .?· •• · rs '·' a o _ .. 
jes férfi öltönyre (kabát, na d- l • ~· ;,:! 8 t~ nom l u;;n\lt.S il..,:"'Z~,. 

rág és mellény) ára csak • ·.Ili, a frno~abb 't.• t hol. 
• 10.- a l&gfmomabb 

Egy vtiog fekete ~zalon öhönyn• 10 frt, ugyszintén ft"lOhli !-'Zővetí'!\, tm is,,t h1rl(ln. fln~)rn Ka null~ 
garn RtO. száiHt gyári árban ás a leog-nagyobb puntoss:iggal tt. rnind~m~n~ el.-•ny~scn ism('rt 

Siegel-lmhof-féle szövetgyári raktár Brünnben. 
Mlntákat Ingyen és bérmentve. Mlntának teljesen megfelelő szállitásert sza· 

vatossag vállaltatik. 

Magán felekre nézve feltétlenlll előnyös, hogy rendeléseit közvetle
nlll a fenti gyári czégnél tegye meg. 

jlraavármegye székházában, 
valamint a 

régi törvényszéki épületben 
e~z közlen elő 

lebontásokból 
kikerülö nagy mennyiségü régi 

használható anyagok, u. m. 

régi, tisztitott tégla, 
padolat deszka, épületfa, 
burkolati k61apok, ajtók, 

100 darab teljesen P:gyenlö, külső 

és bel~ő, jalousieval ellatolt 

ab1ak., 
pinczeablakrácsok, fa• 

koczka·burkolat, kályhák 
stb. stb. 

eladatnak. 

1anulók 
heti fizetéssel 

felvétetnek 
aradi nyomda rész

vénytársaság 

könyvnyomdájában 

1900. julius 5. 

te•·fi·, fi••· 

és gyermekruha telepe 
ARAD, 

a "Fehér Kereszt" szálloda rnellett. 

Szabott árak l 

Mérték szarinti megrendelések 
11 pontosan eszközöltetnek. 

llttzás 111ár jtt,"rő ltéte11. 

ra•m••m•E=~s~~~ ~ • 8 • • • • • • • • • • • • • • • • 
.•.•8a811•ítl•srsm:ll:il!:•:•:•:•:•:•:•:•:•:•:•:•:•:•:-:•:• . ..... . .. • • • • • ll •• 
•.•. · Fönyeremény kedvező esetben: Egy millió. •.•. • • • • •a•• A • 11 
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